




0.1

VORSICHTSMAßNAHMEN

Sie müssen zunächst die Allgemeinen Verkaufsbedingungen akzeptieren, bevor Sie das System benutzen können.
Den Ausführungen in dieser Bedienungsanleitung liegen die technischen Spezifikationen der beschriebenen Fahrzeugmodelle am Tage der 
Erstellung zu Grunde. In dieser Bedienungsanleitung sind die Funktionen der beschriebenen Modelle zusammengefasst. Die Verfüg-
barkeit der Funktionen ist abhängig vom Ausstattungsniveau, den Optionen und dem jeweiligen Land. In der Bedienungsanleitung 
werden u. U. auch Funktionen beschrieben, die erst im Laufe des Modelljahres verfügbar sein werden. Die Displays in der Anleitung 
sind nicht vertraglich bindend. Je nach Marke und Modell des Telefons sind möglicherweise bestimmte Funktionen mit dem Multimediasys-
tem des Fahrzeugs teilweise oder vollständig inkompatibel.
Weitere Informationen erhalten Sie bei einem Vertragspartner.

Vorsichtsmaßnahmen bei der Handhabung des Systems
–  Achten Sie stets auf die Straße, und bedienen Sie die Tasten und lesen Sie Informationen auf der Anzeige nur, wenn die Verkehrs-

bedingungen dies erlauben.
– Stellen Sie die Lautstärke so ein, dass auch die Umgebungsgeräusche noch vernehmbar sind.

Vorsichtsmaßnahmen im Umgang mit dem Navigationssystem
– Das Navigationssystem ist nur ein Hilfsmittel und ersetzt während der Fahrt keinesfalls die Wachsamkeit des Fahrers, der für seine Fahr-

weise die alleinige Verantwortung trägt.
– In bestimmten geographischen Zonen können auf der Navigationskarte Informationen zu erst kürzlich geänderten Straßenführungen 

fehlen. Seien Sie deshalb besonders wachsam. Die Straßenverkehrsordnung und Verkehrsschilder haben immer Vorrang vor den Anwei-
sungen des Navigationssystems.

Vorsichtsmaßnahmen im Zusammenhang mit den Geräten
– Bauen Sie das System nicht aus und nehmen Sie keine Veränderungen daran vor, um materielle Schäden und Brandgefahr zu vermeiden.
– Bei Fehlfunktionen und für alle Maßnahmen, die eine Demontage erfordern, eine Vertragswerkstatt aufsuchen.
– Führen Sie keine Fremdkörper oder beschädigte/verschmutzte externe Datenträger (USB-Speicherstick, SD-Karte usw.) in das Lesegerät 

ein.
– Reinigen Sie Ihr Display stets mit einem Mikrofasertuch.
– Für das System geeignete externe Datenträger (USB-Speicherstick, SD-Karte, usw.) verwenden.
– In diesem Bereich dürfen keine Produkte verwendet werden, die die Alkohol enthalten und/oder aufgesprüht werden.

Aus Sicherheitsgründen und zur Vermeidung materieller Schäden sollten die folgenden Vorsichtsmaßnahmen im Umgang mit dem System unbe-
dingt eingehalten werden. Die gesetzlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes sind unbedingt einzuhalten.
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ALLGEMEINE BESCHREIBUNG (1/3)

Startbildschirm

 A  Zugriff auf den Bildschirm für die ver-
wendete Multimedia-Quelle (Audio 
oder Video)

 B Zugriff auf das „Telefon“-Menü (ein- 
und ausgehende Anrufe, Telefonbuch, 
Tastatur)

 C Zugriff auf den Bildschirm der 
„mySPIN“-Anwendung

 D Zugriff auf die zuvor gespeicherte Navi-
gationskarte oder Zielführung

 7 Zugriff auf Verknüpfungen zu zusätzli-
chen Funktionen (E-Bildschirm).

Weitere Informationen finden Sie unter 
„Kontextmenü“ in diesem Kapitel.

FM 1

 1  Zugriff auf den Auswahlbildschirm für 
Audioquellen

 2 Aktuelle Uhrzeit.

 3  Zugriff auf die Geräteverbindung 
oder das Menü für die Bluetooth®-
Zuweisung.

 4 Zugriff auf die Anwendungsschnitt-
stelle oder die Liste der „mySPIN“-
Anwendungen.

 5 Zugriff auf die „Alpine Telemetrics“-
Schnittstelle zur ständigen Anzeige 
einer Auswahl von technischen Para-
metern Ihres Fahrzeugs in Echtzeit.

 6 Zugriff auf den Bildschirm zum Spei-
chern eines neuen Zielorts oder einer 
neuen Route.

99.5 MHz

Orange F

Galaxy S5

Link zum Auto mit
Mein Telefon

1 2

A B

3

7

4

CD

6 5

7

E
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ALLGEMEINE BESCHREIBUNG (2/3)

8

9

10

13

12
11

Kontextmenü-Bildschirm

 8 Display in Standby schalten und An-
zeige der Uhr.

Wenn das Display im Standby-Modus ist, 
gelangen Sie durch Tippen auf den Multime-
diasystem-Bildschirm zurück zum Startbild-
schirm.

 9 Anpassen der Tonausgabe an Ihre Be-
dürfnisse 

Tippen Sie auf das Symbol „+“, um den Ton 
lauter zu stellen, oder das Symbol „-“, um 
den Ton leiser zu stellen.

 10 Stummschalten der Tonausgabe

 11 Zugriff auf das Hauptmenü „Einstellun-
gen“ vom Startbildschirm aus.

  Zugriff auf das Menü „Einstellungen“ 
der verwendeten Funktion.

  Verlassen des Menüs „Einstellungen“.

 12 Zugriff auf und Rückkehr zum Startbild-
schirm.

 13 Zugriff auf den Bildschirm „Spracher-
kennung“ Sprechen Sie laut und so, 
dass Sie verstanden werden können.

Hinweis: Das Kontextmenü kann von jedem 
Menü aus aufgerufen werden.
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ALLGEMEINE BESCHREIBUNG (3/3)

Geschwindigkeitsabhängige Lautstärkeanpassung

Aus

Stufe 1

Stufe 2

Stufe 3

Quellenauswahl

FM 1

FM 2

FM-AST

AM

AM-AST

DAB

DAB-AST

Telefon Isabelle

Anrufe

Jean

Unbekannt

Matthieu

+33053658XXX

Olivier

Kontakte Ziffernblock

2 11/03/2017

10/03/2017

10/03/2017

09/03/2017

02/03/2017

14

Menü-Display

 F Inhalt der Seite.

 14 Drücken Sie „Zurück“, um (aus dem 
Menü) zum vorigen Bildschirm zurück-
zukehren.

 15  Name des Menüs oder der verwende-
ten Quelle.

15

F

16

F

17 18

 16  Umschalten zwischen Hauptbildschirm 
einer Funktion und Zugriff auf die Funk-
tionseinstellungen.

 17 Zugriff auf die verschiedenen 
Menüfunktionen über die Register.

16 15

F
19

MedienRadio

 18 Schnellzugriff auf die anderen Haupt-
funktionen.

 19 Scroll-Balken.
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Funktionen

1 Multimedia-Display.

2
Kurzer Druckimpuls, um eine Audioquelle auszuwählen.
Langer Druckimpuls, um zum Begrüßungsbildschirm zurückzukehren.

3
Annehmen eines eingehenden Anrufs/Auflegen (Telefonmodus).
Bei Eingang eines zweiten Anrufs: den Anruf abweisen (Telefonmodus).
Spracherkennung aktivieren.

4 Lautstärke der aktuell verwendeten Audioquelle erhöhen.

5 Lautstärke der aktuell verwendeten Audioquelle senken.

4 + 5 Ton der wiedergegebenen Audioquelle ausschalten/einschalten.

6

Kurzer Druckimpuls: 
 – Blättern in den Seiten der „Alpine Telemetrics“-Funktion;
 – Zurück zum vorigen Bildschirm.
Langer Druckimpuls, um die „Alpine Telemetrics“-Funktion zu starten.

7 Blättern im Senderspeicher/Titel in einem Ordner wechseln.

BESCHREIBUNG DER BEDIENELEMENTE 
Tasten am Display

Bedieneinheit unter dem 
Lenkrad

2 3

4

5

67

1
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Interaktion durch Gesten
– Einmal berühren: Berühren Sie einen 

Teil des Bildschirms mit dem Finger, und 
nehmen Sie dann den Finger vom Bild-
schirm.

– Langes Antippen: Berühren Sie für min-
destens eine Sekunde einen Teil des 
Bildschirms, bis ein Signalton zu hören 
ist.

– „Schwenken“ (Panorama-Bewegung): 
Halten Sie einen Finger auf dem Bild-
schirm, und wischen Sie über den Bild-
schirm.

– Zusammen-/Auseinanderziehen: Ziehen 
Sie zwei Finger auf dem Bildschirm zu-
sammen oder auseinander.

Multimedia-Frontpartie 1
Sich in einem Menü bewegen
Über das Multimedia-Display 1 können Sie 
auf die Funktionen des Multimediasystems 
zugreifen. Berühren Sie das Multimedia-Dis-
play 1, um ein Menü zu öffnen, oder wischen 
Sie mit dem Finger von oben nach unten, 
um durch die Seiten zu blättern. Ein Scroll-
Balken zeigt Ihnen die aktuelle Position auf 
der Seite an. Weitere Informationen finden 
Sie unter „Scroll-Balken“ in diesem Kapitel.

GRUNDSÄTZLICHES ZUR BENUTZUNG (1/3)

1

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

FM 1

99.5

Orange F

Galaxy S5

Kein mySPIN
verbunden

2

Scroll-Balken
Um durch die Liste zu blättern und sich auf 
der Seite zu bewegen, wischen Sie im Multi-
media-Display nach oben oder unten.
Der Balken 2 zeigt die Position des aktuellen 
Bildschirms auf der Seite an.

Radioeinstellungen

Klangeinstellungen

Radiotext anzeigen

Verkehrsmeldungen anzeigen

Regionalprogramm

Alternativfrequenzsuche

DAB-Kategoriefilter
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GRUNDSÄTZLICHES ZUR BENUTZUNG (2/3)

Beschreibung des 
Begrüßungsmenüs
Um das Begrüßungsmenü aufzurufen, drü-
cken Sie eine der Tasten 3 für das Kontext-
menü, dann die Taste 4.
Das Begrüßungsmenü besteht aus fünf 
Hauptbereichen:
– Über die Funktion „Medien“ (Bereich A) 

bedienen Sie das Radio und steuern die 
Wiedergabe von Audio- und Videoda-
teien.

– Über die Funktion „Telefon“ (Bereich B) 
weisen Sie dem Multimediasystem ein 
Telefon zu und nutzen das Telefon und 
den Freisprechmodus.

4

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Galaxy S5

Kein mySPIN
verbunden

A B

CD

E

F

– Über die Funktion „Replikation“ (Be-
reich C) steuern Sie die „mySPIN“-
Anwendungsschnittstelle.

– Über die Funktion „Navigation“ (Be-
reich D) greifen Sie auf Funktionen, 
Karten und Verkehrsinformationen der 
Satellitennavigation zu.

– Über die Funktion „Alpine Telemetrics“ 
(Bereich E) haben Sie laufend und in 
Echtzeit Zugriff auf bestimmte technische 
Parameter Ihres Fahrzeugs.

3 3
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GRUNDSÄTZLICHES ZUR BENUTZUNG (3/3)

Beschreibung des 
Kontextmenüs
Das Kontextmenü (Bildschirm F) steht in 
allen Menüs des Multimediasystems zur 
Verfügung und bietet Zugriff auf wichtige 
Funktionen und Einstellungen des Multime-
diasystems.
Um das Kontextmenü aufzurufen, drücken 
Sie in einem beliebigen Menü die Taste 3.

Das Kontextmenü besteht aus fünf Haupt-
bereichen:
– Über die Funktion „Standby“ 5 verset-

zen Sie das Multimediasystem in den 
Standby-Modus und lassen die Uhr an-
zeigen (Bildschirm G).

– Über die Funktion „Ton“ 6 stellen Sie den 
Ton ein. Tippen Sie auf das Symbol „+“, 
um den Ton lauter zu stellen, oder das 
Symbol „-“, um den Ton leiser zu stellen. 
Mit der Taste 7 können Sie den Ton aus-
schalten.

5
9

4
8

6

7

G

– Über die Funktion „Einstellungen“ 8 rufen 
Sie das Menü „Einstellungen“ des Multi-
mediasystems oder der aktuell genutzten 
Funktion auf.

– Über die Funktion „Start“ 4 gelangen Sie 
zum Startbildschirm des Multimediasys-
tems zurück.

– Über „Spracherkennung“ 9 rufen Sie die 
Funktion „Spracherkennung“ auf und ak-
tivieren die Funktion im Multimediasys-
tem. Danach können Sie sie zum Beispiel 
zur Eingabe eines Fahrziels benutzen.

F

FM 1

99.5

MHz

Orange F

Galaxy S5
33

Kein mySPIN
verbunden
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EIN-/AUSSCHALTEN 

Einschalten
Das Multimediasystem schaltet sich au-
tomatisch beim Entriegeln der Türen ein. 
Tippen Sie auf den Bildschirm, um den 
Standby-Bildschirm zu verlassen und den 
Begrüßungsbildschirm des System zu akti-
vieren.

Ausschalten
Bei abgestellter Zündung wird das System 
automatisch beim Öffnen der Fahrertür aus-
geschaltet.

Zeit-Bildschirm
Diese Anzeige erscheint beim Öffnen der 
Fahrertür, vor dem Einschalten der Zün-
dung.

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Galaxy S5

Kein mySPIN
verbunden
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„Medien“
Im Modus „Medien“ können Sie per Sprach-
befehl
– einen bestimmten Audiotitel zur Wieder-

gabe auswählen,
– die Wiedergabe eines Hörbuchs starten,
– eine Podcast-Sendung anhören.

„Telefon“
Im Modus „Telefon“ können Sie per Sprach-
befehl
– einen Kontakt anrufen,
– eine Nummer wählen.

VERWENDUNG DER SPRACHERKENNUNG (1/3)

Einführung
Das Multimediasystem umfasst ein System 
zur Spracherkennung , mit dem Sie be-
stimmte Funktionen des Multimediasystems 
steuern können. Damit können Sie das Mul-
timediasystem nutzen und dabei gleichzeitig 
Ihre Hände am Lenkrad behalten.

Verwendung der 
Spracherkennungsfunktion des 
Multimediasystems
Über das Hauptmenü der Sprachsteuerung 
können Sie folgende Funktionen mit der 
Stimme steuern: 
– „Navigation“;
– „Medien“;
– „Telefon“.

„Navigation“
Im Modus „Navigation“ können Sie per 
Sprachbefehl
– eine Zieladresse für die Navigation ein-

geben,
– ein Sonderziel für die Navigation aus-

wählen,
 – die Zielführung zu Ihrer Heimatadresse 

starten,
– aus früheren Zielen ein Ziel für die Navi-

gation auswählen,
– die aktuelle Zielführung abbrechen.

<Kontakt> <Typ> anrufen

<Kontakt> <Typ> anrufen

Vorsichtsmaßnahmen im 
Umgang mit dem Navigati-
onssystem
Das Navigationssystem ist nur 

ein Hilfsmittel und ersetzt während der 
Fahrt keinesfalls die Wachsamkeit des 
Fahrers, der für seine Fahrweise die al-
leinige Verantwortung trägt.

Nach Hause fahren Sonderziel eingeben

Zielführung abbrechenletzte Ziele
Adresse <Stadt Straße Nummer>

Medien
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VERWENDUNG DER SPRACHERKENNUNG (2/3)

2

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Galaxy S5

Aktivieren
Um die Spracherkennung in einem Menü zu 
aktivieren und zu starten,
– drücken Sie eine der Tasten 1, 

– drücken Sie die Taste  2,
oder
– drücken Sie die Taste 3 an der Bedie-

neinheit am Lenkrad und folgen dann den 
Anweisungen.

Ein akustisches Signal weist darauf hin, 
dass die Spracherkennung aktiviert ist und 
das Multimediasystem Ihre Anweisungen er-
wartet.

Kein mySPIN
verbunden

Sie können die Spracherkennung je-
derzeit beenden. Drücken Sie dazu die 
Taste  im Kontextmenü, oder drü-
cken Sie die Taste für Spracherken-
nung an der Bedieneinheit am Lenkrad. 
Warten Sie auf das akustische Signal, 
und sagen Sie dann „Abbrechen“. Die 
Spracherkennung wird beendet.

31 1
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<Kontakt> <Typ> anrufen

<Kontakt> <Typ> anrufen

Medien

A

Hinweis: Bestimmte Sprachbefehle sind 
mit Namen oder Nummern verknüpft. Zum 
Beispiel: „Rufe <Kontakt> an“. Sprechen 
Sie den Befehl und dazu den Namen oder 
die Nummer des Kontakts, den Sie anrufen 
wollen.
Hinweis: Es empfiehlt sich, die Telefonnum-
mer Ziffer für Ziffer (z. B. 0-6-1-2-5-6-7-8) 
und nicht in Ziffernpaaren (z. B. 06-12-56-
78) anzugeben.

Deaktivieren
Um die Spracherkennung vom Startbild-
schirm aus zu deaktivieren,
– drücken Sie eine der Tasten 1 und dann 

die Taste  4, 
oder
– sagen Sie „Abbrechen“.

VERWENDUNG DER SPRACHERKENNUNG (3/3)

Verwendung
Wenn Sie Spracherkennung aktivieren, 
ertönt ein akustisches Signal, und es wird 
der Bildschirm A angezeigt zum Zeichen, 
dass Spracherkennung aktiv ist und das 
Multimediasystem Ihre Sprachbefehle er-
wartet.
Die verfügbaren Sprachbefehle werden im 
Bildschirm A des Multimedia-Displays an-
gezeigt. Je nach Modus (Navigation, Telefon 
oder Medien) sind verschiedene Sprachbe-
fehle verfügbar. Sprechen Sie Ihre Anwei-
sung laut und deutlich.

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Galaxy S5

Kein mySPIN
verbunden

1 1
2

4

Nach Hause fahren Sonderziel eingeben

letzte Ziele
Adresse <Stadt Straße Nummer>

Zielführung abbrechen
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Navigation

–Karte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.2
Ein Ziel eingeben . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.3
Verkehrslage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.12
Einstellung für das Navigationssystem . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.14
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–KARTE 

Kartenlegende

 A Name der aktuellen Straße.

 1 Zugriff auf das Navigationsmenü.

 2 Beispiel für ein POI-Symbol.

 3 Symbol Verkehrsmeldungen.

  Drücken: Schnellzugriff auf die Liste 
der Verkehrsbeeinträchtigungen auf 
Ihrer Route.

 4 Standort.

 10 Display: Verbleibende Strecke und 
Angabe des nächsten Fahrmanövers.

  Drücken: Schnellzugriff auf verschie-
dene Informationen zu Ihrer Route.

 11 Aktuelle Uhrzeit.

 12 Verbleibende Kilometer bis zum nächs-
ten Zielort.

 13 Geschätzte Ankunftszeit.

 14 Aktueller Kartenmaßstab.

 15 Verbleibende Fahrtzeit (Schätzwert).

 16 Kartenmaßstab vergrößern (aus der 
Karte herauszoomen).

 17 Kartenmaßstab verkleinern (in die 
Karte hineinzoomen).

 18 Aufrufen des Kontextmenüs.

 19 Zurück zur Cursor-Position 4 (wenn 
keine Zielführung aktiv ist).

Hinweis: Kartenaktualisierungen erschei-
nen regelmäßig. Aktualisierungen in Form 
einer SD-Karte sind von einem Vertragspart-
ner zu beziehen.

1 63 5 7

8
9

10

11121315

17
16

14

42

A

 5 Schnellzugriff für das Menü „Medien“.

 6 Schnellzugriff für das Menü „Telefon“.

 7 Schnellzugriff für das Menü „mySPIN“.

 8 Wechsel des Anzeigemodus (2D, 2D 
eingenordet und 3D)

 9 Streckenübersicht (bei aktiver Zielfüh-
rung).

18 1819
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EINGABE EINES ZIELORTS (1/9)

„Route“

Mit dieser Funktion können Sie Informatio-
nen zu Ihrer Route verwalten und anzeigen. 
Tippen Sie auf das Register „Route“, um fol-
gende Funktionen aufzurufen:
– „Zielführung abbrechen“;
– “  Zielführung stumm“ oder „Zielführung 

laut“;
– „POIs entlang der Route“;
– „POIs am Ziel“;
– „Zielinformation“;
– „Routenliste anzeigen“;
– „Routenliste sperren“;
– „Zwischenziele“.
Hinweis: Diese Funktion ist nur verfügbar, 
wenn die Zielführung aktiv ist.

„Zielführung abbrechen“

Mit dieser Funktion können Sie die Zielfüh-
rung beenden.
Hinweis: Wenn Sie die Funktion „Zielfüh-
rung abbrechen“ auswählen, ist die Über-
schrift „Route“ nicht mehr verfügbar.

Menü „Ziele“

Das Menü „Ziele“ bietet mehrere Möglichkei-
ten zur Eingabe eines Ziels.
Tippen Sie im Startbildschirm auf das 
Symbol 1, um zu den folgenden Menüs zu 
gelangen:
– „Route“ (nur verfügbar während der Ziel-

führung)
– „Neu“;
– „Letzte“;
– „Favoriten“.

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

1

A

Hinweis: Wenn eine Route oder ein Ziel 
zuvor gespeichert wurde, tippen Sie auf 
den A Bereich, um direkt den Navigations-
bildschirm für diese Route oder das Ziel auf-
zurufen.

Ziele

Route Neu Letzte Favoriten

Zielführung abbrechen

Zielführung laut

POIs entlang der Route

POIs am Ziel

Zielinformation

Routenliste anzeigen

Routenliste sperren

Zwischenziele

Diese Arbeiten aus Sicher-
heitsgründen nur bei stehen-
dem Fahrzeug durchführen.
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Markiertes Sonderziel bestätigen
Wählen Sie das gewünschte Sonderziel 
aus, und drücken Sie dann die Taste 3, um 
eine neue Route mit diesem Sonderziel als 
Zielort oder als Zwischenziel Ihrer Route 
festzulegen. Indem Sie die Taste 2 drücken, 
können Sie das ausgewählte Sonderziel in 
Ihren Favoriten speichern.

Sie können die Liste filtern, indem Sie die Art 
des gesuchten Sonderziels auswählen oder 
den Namen mit der Tastatur B eingeben.

B

Wenn ein Telefon über Bluetooth® mit 
dem Multimediasystem verbunden ist, 
können Sie das gewählte Sonderziel – 
wenn eine Telefonnummer mit ihm ver-
bunden ist – anrufen, indem Sie 4 drü-
cken. 

Namen eingeben

„Zielführung laut“ oder 
„Zielführung stumm“

Mit dieser Funktion können Sie die akus-
tische Zielführung ein- und ausschalten. 
Wenn die Funktion deaktiviert ist, gibt das 
Multimediasystem keine gesprochenen An-
sagen zur Zielführung aus.

„POIs entlang der Route“

Mit dieser Funktion können Sie Sonder-
ziele auf Ihrer Route suchen und anzeigen 
lassen.
Zielorte (PDI) sind Dienstleister, Geschäfte 
oder touristische Sehenswürdigkeiten, die 
sich in der Nähe eines Orts befinden (Aus-
gangspunkt, Zielort, unterwegs etc.). Son-
derziele sind in Kategorien unterteilt: Res-
taurants, Museen, Parkhäuser usw.
Suche nach Name
Zeigt eine Liste aller entlang der Route er-
fassten Sonderziele (wenn vorhanden) nach 
Typ geordnet an (z. B. Werkstatt, Hotel, 
Bank usw.).

EINGABE EINES ZIELORTS (2/9)

2

WERKSTATT > Tankstelle > AVIA

AVIA
D17
CHAROLLES, FRANCE (F)

3

Die Spracherkennung verwenden
Drücken Sie während der Fahrt die 
Taste für das Kontextmenü und dann 
das Symbol „Spracherkennung“, oder 
drücken Sie die Taste für Spracherken-
nung an der Bedieneinheit am Lenkrad. 
Ein akustisches Signal weist darauf hin, 
dass die Spracherkennung aktiviert ist 
und das Multimediasystem Ihre Anwei-
sungen erwartet.

4
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„POIs am Ziel“

Mit dieser Funktion können Sie Sonderziele 
(POI) in der Nähe Ihres Zielorts suchen und 
anzeigen lassen.
Suche nach Name
Zeigt eine Liste aller in der Nähe des Ziel-
orts erfassten Sonderziele (wenn vorhan-
den) nach Typ geordnet an (z. B. Werkstatt, 
Hotel, Bank usw.).
Anmerkung: Es sind nur Adressen zuläs-
sig, die vom System auf der digitalen Karte 
erkannt werden.

„Zielinformation“

Diese Funktion bietet Ihnen die folgenden 
Möglichkeiten: 
– Aufrufen detaillierter Informationen über 

Ihr Ziel: gespeicherte Zieladresse und 
Anzeige des Zielorts auf der Karte;

EINGABE EINES ZIELORTS (3/9)

2

WERKSTATT > Tankstelle > AVIA

AVIA
D17
CHAROLLES, FRANCE (F)

– Hinzufügen der Zieladresse zu Ihren Fa-
voriten: Drücken Sie die Taste 2 (weitere 
Informationen finden Sie unter „Favoriten 
hinzufügen“ in diesem Kapitel);

– Rückkehr zur Karte, die die Zielnaviga-
tion zeigt: Drücken Sie die Taste 3.

„Favoriten hinzufügen“
Diese Funktion bietet Ihnen die folgenden 
Möglichkeiten:
– Um den Namen des Kontakts, den Sie in 

den Favoriten speichern möchten, zu be-
arbeiten, drücken Sie auf „Umbenennen“ 
und geben den Namen über das digitale 
Tastenfeld ein;

– Um die Zieladresse unter dem ange-
zeigten Namen in den Favoriten zu spei-
chern, drücken Sie auf „Speichern unter 
Verwendung des Anzeigenamens“;

– Um die Zieladresse als Heimatadresse in 
den Favoriten zu speichern, drücken Sie 
auf „Speichern als Heimatadresse“; wenn 
bereits eine Heimatadresse gespeichert 
wurde, bietet das Multimediasystem an, 
die bereits gespeicherte Adresse zu er-
setzen.

Hinweis: Im Multimediasystem kann nur 
eine Heimatadresse gespeichert werden.

Diese Arbeiten aus Sicher-
heitsgründen nur bei stehen-
dem Fahrzeug durchführen.

3
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EINGABE EINES ZIELORTS (4/9)

Diese Arbeiten aus Sicher-
heitsgründen nur bei stehen-
dem Fahrzeug durchführen.

Routenliste anzeigen

AVENUE DE L’ATLANTIQUE

AVENUE DU PARANA

N118

N118

80 m

975 m

100 m

1 km

„Routenliste anzeigen“

Diese Funktion zeigt die Zielführungshin-
weise für die Route an.

Der Balken 5 zeigt die Position des ak-
tuellen Bildschirms auf der Seite an. 
Um durch die Liste zu blättern und sich 
auf der Seite zu bewegen, wischen Sie 
im Multimedia-Display nach oben oder 
unten.

5

„Routenliste sperren“

Mit dieser Funktion können Sie nachfol-
gende Routenabschnitte markieren und von 
der Route ausschließen.
Wählen Sie die Etappe(n) der Route, die Sie 
markieren möchten. Markierte Etappen sind 
hell hervorgehoben. Drücken Sie „Route 
neu berechnen“. Das Multimediasystem be-
rechnet die Route unter Ausschluss der mar-
kierten Etappe(n) neu.

„Zwischenziele“

Mit dieser Funktion können Sie die verschie-
denen Etappen Ihrer Route anzeigen lassen 
und Etappen (alle oder einen Teil) löschen 
oder Ihren Favoriten hinzufügen. Gehen Sie 
hierbei Folgendermaßen vor:
– Drücken Sie die Taste 2, um das ausge-

wählte Etappenziel zu den Favoriten hin-
zuzufügen (weitere Informationen siehe 
Absatz „Favoriten hinzufügen“ in diesem 
Abschnitt);

2

Routenliste anzeigen

EDMOND DOIGNEAU, RUE, BEAU...

77140 NEMOURS

FRANKREICH (F)
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Tippen Sie auf das Register „Neu“, um fol-
gende Funktionen aufzurufen:
– „Neue Adresse“;
– „POIs in der Nähe“;
– „POI-Suche“;
– „Geo-Koordinaten“;
– „Meine POIs in der Nähe“;
– „Suche in Meine POIs“.

EINGABE EINES ZIELORTS (5/9)

Die Spracherkennung verwenden
Drücken Sie während der Fahrt die 
Taste für das Kontextmenü und dann 
das Symbol „Spracherkennung“, oder 
drücken Sie die Taste für Spracherken-
nung an der Bedieneinheit am Lenkrad. 
Ein akustisches Signal weist darauf hin, 
dass die Spracherkennung aktiviert ist 
und das Multimediasystem Ihre Anwei-
sungen erwartet.

„Zwischenziele“
(Fortsetzung)

– Drücken Sie die Taste 6, um diese 
Etappe aus der Route zu löschen.

– Drücken Sie die Taste 7, um alle Etappen 
der Route zu löschen.

Bevor das Multimediasystem einen Befehl 
zum Löschen einer oder mehrerer Etappen 
ausführt, bittet es um Bestätigung. Um fort-
zufahren, bestätigen Sie, dass der Vorgang 
ausgeführt werden soll.

76

Routenliste anzeigen

EDMOND DOIGNEAU, RUE, BEAU...

77140 NEMOURS

FRANKREICH (F)

Ziele

Route Neu Letzte Favoriten

Neue Adresse

POIs in der Nähe

POI-Suche

Geo-Koordinaten

Meine POIs in der Nähe

Suche in Meine POIs

„Neu“

Diese Funktion ermöglicht es Ihnen, einen 
neuen Zielort anzulegen, Ihrer Route eine 
Etappe hinzuzufügen und nach Informatio-
nen und Diensten zu suchen, die für Ihren 
aktuellen Standort interessant sind.
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Wählen Sie den Namen des Orts in der Vor-
schlagsliste des Multimediasystems aus, um 
Ihre Auswahl zu bestätigen.
Gehen Sie für die Felder „Straße“, „Haus-
nummer“ und „Kreuzung“ entsprechend vor.
Hinweis: Sie können die Tastatur ausblen-
den, um die vollständige Ergebnisliste anzu-
zeigen. Drücken Sie dazu die Taste 9.
Hinweis: Das System merkt sich die letzten 
eingegebenen Orte. Sie können direkt einen 
dieser Orte auswählen.
Hinweis: Es sind nur Adressen zulässig, die 
vom System auf der digitalen Karte erkannt 
werden.

Zielort bestätigen
Sobald die Informationen zu Ihrem Zielort 
eingegeben sind, zeigt das System eine 
Übersicht der Route zur Bestätigung an.
– Drücken Sie die Taste 8, um ausführliche 

Informationen zu der vorbereiteten Route 
anzuzeigen, bevor Sie die Route bestäti-
gen.

Stadt / PLZ

>200

Bei der ersten Verwendung fordert Sie das 
System auf, das Zielland auszuwählen.
Geben Sie den Namen des gewünschten 
Orts oder die Postleitzahl mit der Tastatur 
ein, und tippen Sie zur Bestätigung auf „OK“.
Das System schlägt Ihnen mehrere Ortsna-
men vor.

EINGABE EINES ZIELORTS (6/9)

„Neue Adresse“

Mit dieser Funktion können Sie ein neues 
Ziel eingeben oder Ihrer Route eine Etappe 
hinzufügen.
Hinweis: Wenn Sie ein neues Ziel einge-
ben, ersetzt dieses automatisch das vorige 
Ziel.
Tippen Sie auf „Neue Adresse“, um eine voll-
ständige Adresse oder eine Teiladresse ein-
zugeben: Land, Ort, Straße und Hausnum-
mer.

Diese Arbeiten aus Sicher-
heitsgründen nur bei stehen-
dem Fahrzeug durchführen.

Adresseingabe

FRANKREICH (F)

ARGENTAN

Straße

Hausnummer

Kreuzung

9

8
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EINGABE EINES ZIELORTS (7/9)

„POIs in der Nähe“

Mit dieser Funktion können Sie Sonderziele 
in der Nähe Ihres Standorts suchen und an-
zeigen lassen.
Suche nach Name
Zeigt eine Liste aller in der Nähe Ihres 
Standorts erfassten Sonderziele (wenn vor-
handen) nach Typ geordnet an (z. B. Werk-
statt, Hotel, Bank usw.).

2

WERKSTATT > Tankstelle > AVIA

AVIA
D17
CHAROLLES, FRANKREICH (F)

3

Wählen Sie das gewünschte Sonderziel 
aus, und drücken Sie dann die Taste 10, 
um eine neue Route mit diesem Sonderziel 
als Zielort oder als Zwischenziel Ihrer Route 
festzulegen.
Indem Sie die Taste 2 drücken, können Sie 
das ausgewählte Sonderziel in Ihren Favori-
ten speichern.

„POI-Suche“

Mit dieser Funktion können Sie Sonderziele 
überall auf der Karte suchen und anzeigen 
lassen.
Geben Sie Land und Ort des gewünschten 
Sonderziels ein, und wählen Sie eine Kate-
gorie (z. B. Werkstatt, Hotel, Bank usw.). Zur 
Suche nach einem Sonderziel können Sie 
dessen Namen über die Tastatur eingeben.
Wählen Sie das gewünschte Sonderziel 
aus, und drücken Sie dann die Taste 3, um 
eine neue Route mit diesem Sonderziel als 
Zielort oder als Zwischenziel Ihrer Route 
festzulegen.
Indem Sie die Taste 2 drücken, können Sie 
das ausgewählte Sonderziel in Ihren Favori-
ten speichern.

– Drücken Sie die Taste 10, um Ihre Route 
zu bestätigen. Das Multimediasystem 
fragt zurück, ob das eben eingegebene, 
neue Ziel das zuvor eingegebene Ziel 
ersetzen soll oder ob das neue Ziel als 
zusätzliche Etappe der Route eingefügt 
werden soll. 

Wählen Sie die gewünschte Option, um fort-
zufahren.
Hinweis: Die Berechnungskriterien können 
in den Routeneinstellungen verändert 
werden (weitere Informationen finden Sie im 
Kapitel „Navigationseinstellungen“).

Adresseingabe

FRANKREICH (F)

ARGENTAN

Straße

Hausnummer

Kreuzung

10
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EINGABE EINES ZIELORTS (8/9)

„Suche in Meine POIs“

Mit dieser Funktion können Sie den Zielort 
als ein Sonderziel in der Nähe Ihres Stand-
orts festlegen und in Ihren Favoriten spei-
chern.

Diese Arbeiten aus Sicher-
heitsgründen nur bei stehen-
dem Fahrzeug durchführen.

12

11

„Geo-Koordinaten“

Mit dieser Funktion können Sie einen Zielort 
anhand von GPS-Koordinaten (Längen- und 
Breitengrad) festlegen.
Geben Sie die GPS-Koordinaten mit der 
Tastatur ein, und drücken Sie zum Bestäti-
gen die Taste 12.
Um einen Eintrag zu löschen, drücken Sie 
die Taste 11.

„Letzte“

Mit dieser Funktion können Sie ein zuvor 
eingegebenes Ziel oder eine Route auswäh-
len.
Wählen Sie den Zielort oder die gewünschte 
Route aus, und drücken Sie die Taste 3, um 
die Zielführung zu starten.

Ziele

Route Neu Letzte Favoriten

LE MANS, FRANKREICH (F)

ARGENTAN, FRANKREICH (F)

EDMOND DOIGNEAU, RUE x BEAUREGAR...

FONTAINEBLEAU, FRANKREICH (F)

BOURG EN BRESSE, FRANKREICH (F)

LE MANS

FRANKREICH (F)

3

Detailinformationen

NEMOURS, FRANKREICH (F)

Geo-Koordinaten eingeben
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Die Spracherkennung verwenden
Drücken Sie während der Fahrt die Taste 
für das Kontextmenü, und tippen Sie 
dann auf das Symbol für Spracherken-
nung. Sprechen Sie nach dem Signalton 
den Namen des Orts, eine Nummer und/
oder einen Straßennamen, ein Sonder-
ziel usw.
Diese Funktion steht nur in dem Land 
zur Verfügung, in dem das Fahrzeug 
verkauft wurde.

EINGABE EINES ZIELORTS (9/9)

„Favoriten“

Mit dieser Funktion können Sie ein zuvor ge-
speichertes Ziel oder eine Route auswählen.
Wählen Sie den Zielort oder die gewünschte 
Route aus, und drücken Sie die Taste 3, um 
die Zielführung zu starten.

Ziele

Route Neu Letzte Favoriten

Heimatadresse

GEBURTSTAG

STARTBILDSCHIRM

LE MANS, FRANKREICH (F)

LE MANS

FRANKREICH (F)

3

Detailinformationen Adresse

Das Ziel ändern.

Als Etappenziel zu Ihrer Route hinzufügen.

Details

Sonderziele (POI) in der Nähe Ihres Standorts.

Von jedem auf der Karte ausgewählten 
Punkt aus können Sie:
– Das in Bearbeitung befindliche Ziel 

ändern;
– Den Standort als neues Etappenziel für 

die in Bearbeitung befindliche Route hin-
zufügen;

– Auf detailliertere Informationen zu Ihrer 
Auswahl zugreifen und diese Ihren Favo-
riten hinzufügen;

– Nach Sonderzielen (POI) in der Nähe der 
gewählten Position suchen.
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VERKEHRSINFO-SERVICE (1/2)

Vorsichtsmaßnahmen im 
Umgang mit dem Navigati-
onssystem
Das Navigationssystem ist nur 

ein Hilfsmittel und ersetzt während der 
Fahrt keinesfalls die Wachsamkeit des 
Fahrers, der für seine Fahrweise die al-
leinige Verantwortung trägt.Die Verfügbarkeit der „Verkehrsdienste“ 

kann variieren.

Menü „Verkehr“
Tippen Sie im Hauptmenü auf den Bereich A 
und dann das Symbol 1, um Verkehrsinfor-
mationen zu Ihrer Route (Bildschirm B) auf-
zurufen.
Diese Funktion nutzt den TMC (Traffic Mes-
sage Channel)-Informationsdienst im FM-
Band.  Der Dienst zeigt Verkehrsbeeinträch-
tigungen als Punkte auf der Karte an. Er 
deckt die wichtigsten Straßen ab.

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

A

1
TMC-Meldungen

Paris – Stockender Verkehr auf 2 km

Aktualisier.

B

Anzeige des Verkehrs
Das Navigationssystem zeigt die Informati-
onen zu den Verkehrsbehinderungen an:
– durch Markieren der betreffenden Stra-

ßen der Karte;
– durch die Anzeige von Verkehrssymbolen 

auf der Karte.
Im Navigationsbildschirm wird ein Verkehrs-
symbol 1 angezeigt, wenn Verkehrsereig-
nisse gemeldet werden. Wenn ein Ereignis 
auf Ihrer Route eintritt, zeigt das Symbol 
die Art des nächsten Ereignisses auf Ihrer 
Route an.

Avenue Stephan Mallarmé --> Avenue Paul Adam usw.

Rue d‘Amsterdam Place de Clichy --> Boulevard...

N401 A1 --> N1 - Verkehrsbehinderung, mittelschnel-
ler Verkehrsfluss usw.

D404 Fresnes-on-Marne --> Villevaudé - Verkehr...

A4 Marne-La-Vallée East (A104 Norden) --> Reims...
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VERKEHRSINFO-SERVICE (2/2)

Vorsichtsmaßnahmen im 
Umgang mit dem Navigati-
onssystem
Das Navigationssystem ist nur 

ein Hilfsmittel und ersetzt während der 
Fahrt keinesfalls die Wachsamkeit des 
Fahrers, der für seine Fahrweise die al-
leinige Verantwortung trägt.

TMC-Meldungen

Auf der Route Alle

Aktualisier.

Bildschirm „Verkehr“
Im Bildschirm „Verkehr“ haben Sie Zugriff 
auf die folgenden Funktionen:
– „Auf der Route“: Diese Funktion zeigt 

Verkehrsinformationen auf Ihrer Route in 
Echtzeit an.

– „Alle“: Diese Funktion zeigt Verkehrsin-
formationen in Ihrem Gebiet an.

– „Aktualisier.“: Diese Funktion aktualisiert 
die Liste der empfangenen Verkehrsmel-
dungen.
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NAVIGATIONSEINSTELLUNGEN (1/3)

Navigationseinstellungenmenü

Drücken Sie im Menü „Navigation“ eine 
der Tasten des Kontextmenüs 1 und dann 

 2.
Wählen Sie aus den folgenden Funktionen 
die gewünschte Funktion aus:
– „Routenoptionen“;
– „Zielführungs- und Karteneinstellungen“;
– „Positions- und GPS-Informationen“;

Routenoptionen

Routentyp

Dynamische Zielführung

Autobahnen meiden

Mautstraßen meiden

Fähren meiden

Optimiert

1 1

2

– „Meine POIs“;
– „Format Geokoordinaten“.

„Routenoptionen“
Diese Funktion bietet Ihnen die folgenden 
Möglichkeiten:
– Auswahl der Art der gewünschten Route 

(„Schnellste“, „Optimiert“ oder „Kür-
zeste“);

– Aktivieren/Deaktivieren der dynamischen 
Zielführung; diese gestattet es dem Mul-
timediasystem, die Route bei laufender 
Zielführung unter Zugrundelegung der 
aktuellen Verkehrsinformationen automa-
tisch neu zu berechnen;

– Aktivieren/Deaktivieren der Vermeidung 
von Autobahnen;

– Aktivieren/Deaktivieren der Vermeidung 
kostenpflichtiger Straßen;

– Aktivieren/Deaktivieren der Vermeidung 
von Fähren;

– Aktivieren/Deaktivieren der Vermeidung 
eines Schienentransports;

– Aktivieren/Deaktivieren der Vermeidung 
unbefestigter Straßen;

– Aktivieren/Deaktivieren der Vermeidung 
nicht ganzjährig befahrbarer Straßen;

– Aktivieren/Deaktivieren der Vermeidung 
von nur teilweise befahrbaren Straßen.

Nach Abschluss der Einstellungen für die 
Navigationsfunktionen drücken Sie die 
Schaltfläche 3, um zum Einstellungenmenü 
zurückzukehren.

Autoverladung meiden

3
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„Positions- und GPS-Informationen“
Diese Funktion ermöglicht den Zugriff auf im 
Zusammenhang mit Ihrer Position stehen-
den Informationen wie den folgenden:
– Name der Stadt;
– Längengrad;
– Breitengrad;
– Höhe über NN;
– Anzahl der erkannten Satelliten.

NAVIGATIONSEINSTELLUNGEN (2/3)
– Aktivieren/Deaktivieren der Spurführung; 

bei aktivierter Spurführung zeigt das Mul-
timediasystem zusätzliche Zielführungs-
anweisungen an, beispielsweise die zu 
verwendende Spur bei einer vierspurigen 
Straße usw.;

– Aktivieren/Deaktivieren der akustischen 
Zielführung; ist diese aktiviert, gibt der 
Sprachsynthesizer des Multimediasys-
tems verbale Navigationsanweisungen;

– Aktivieren/Deaktivieren der Empfehlun-
gen zur Fahrweise (z. B. durch Anzeige 
der zulässigen Höchstgeschwindigkeit);

– Aktivieren/Deaktivieren der Sprachansa-
gen zu Verkehrsinformationen.

Vorsichtsmaßnahmen im 
Umgang mit dem Navigati-
onssystem
Das Navigationssystem ist nur 

ein Hilfsmittel und ersetzt während der 
Fahrt keinesfalls die Wachsamkeit des 
Fahrers, der für seine Fahrweise die al-
leinige Verantwortung trägt.

„Zielführungs- und Karteneinstellungen“
Diese Funktion bietet Ihnen die folgenden 
Möglichkeiten:
– Aktivieren/Deaktivieren der verschiede-

nen auf der Karte anzuzeigenden Son-
derziele;

– Auswahl der gewünschten Kartenaus-
richtung („In Fahrtrichtung“ oder „In 
Nordrichtung“);

– Aktivieren/Deaktivieren der „3D“-
Kartendarstellung;

– Aktivieren/Deaktivieren der „Autozoom“-
Funktion; diese bewirkt das automati-
sche Einzoomen auf die aktuelle Posi-
tion, sofern die Navigationsbedingungen 
dies gestatten;

Zielführungs- und Karteneinstellungen

POIs in Karte anzeigen

Kartenausrichtung

3D-Karte

Autozoom

Fahrspurempfehlung

Sprachführung

In Nordrichtung
In Fahrtrichtung

In Nordrichtung

Positions- und GPS-Informationen

LES ULIS

Längengrad: 2° 12’ 6’’
Breitengrad: 48° 40’ 55’’
Höhe: 0 m
Satelliten: 0

18/02/2017
13:41:36

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.
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NAVIGATIONSEINSTELLUNGEN (3/3)
„Meine POIs“
Mit dieser Funktion können Sie zuvor ge-
speicherte Sonderziele bearbeiten (umbe-
nennen, löschen usw.).

„Format Geokoordinaten“
Mit dieser Funktion können Sie das Format 
festlegen, in dem geografische Koordinaten 
angezeigt werden.
Hierfür stehen die folgenden Optionen zur 
Auswahl:
– „GD (Grad Dezimal)“: Grad mit Nach-

kommastellen;
– „GM (Grad Min.)“: Grad und Minuten;
– „GMS (Grad Min. Sek.)“: Grad, Minuten 

und Sekunden.

Navigationseinstellungen

Routenoptionen

Zielführungs- und Karteneinstel-
lungen
Positions- und GPS-Informa-
tionen
Meine POIs
Format Geokoordinaten

GD (Grad Dezimal)

GM (Grad Min.)

GMS (Grad Min. Sek.)

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.
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Multimedia

Radio hören . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3.2
Medien . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3.11
Video . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3.14
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RADIO HÖREN (1/9)

Menü 
„Multimedia“

Tippen Sie im Begrüßungsbildschirm auf 
den Bereich A oder das Symbol 1, dann auf 
„Radio“ oben im Bildschirm.
Hinweis: Wenn das Radio schon einge-
schaltet ist, tippen Sie auf den Bereich A, 
um direkt den Radio-Bildschirm aufzurufen.

„FM“

„FM“-Sender einstellen
Wählen Sie den gewünschten Radio-Modus:
– „FM 1“;
– „FM 2“;
oder
– „FM-AST“.
Hinweis: Ein gelbes Symbol zeigt die ge-
wählte Funktion an.

FM 1

99.5 MHz

Orange F

A

1

Im Modus „AST“ können Sie automa-
tisch Sender mit der höchsten Signal-
stärke und Klangqualität in Ihrem Gebiet 
speichern.

Quellenauswahl

FM 1

FM 2

FM-AST

AM

AM-AST

DAB

DAB-AST

Kein mySPIN
verbunden

„Radio“

Auswahl eines 
Frequenzbereichs
Wählen Sie die gewünschte Wellenlänge:
– „FM“
– „AM“;
oder
– „DAB“

Samsung S5

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

MedienRadio
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In den verschiedenen 
Frequenzmodi
Dieser Modus ermöglicht die manuelle 
oder automatische Sendersuche durch das 
Durchsuchen des gewählten Frequenzbe-
reichs.
Um den Frequenzbereich zu durchsuchen, 
habe Sie zwei Möglichkeiten:
– Manuelle Suche: Um die Frequenzen zu 

durchsuchen, tippen Sie wiederholt auf 
den Frequenzbereich B oder drücken 
eine der Tasten 11.

– Automatische Suche: Wechseln Sie 
vor oder zurück zum nächsten Sender, 
indem Sie auf 10 drücken.

Speichern eines Radiosenders
Um einen Radiosender zu speichern, halten 
Sie (ca. drei Sekunden) eine der sechs 
Tasten 13 am unteren Rand des Radio-Bild-
schirms gedrückt. Zur Bestätigung, dass der 
Radiosender gespeichert wurde, wird die 
Meldung „Sender ist auf Speicherplatz X ge-
speichert.“ angezeigt.

RADIO HÖREN (2/9)

„FM“-Radio-Bildschirm

 2  Zugriff auf den Auswahlbildschirm für 
Audioquellen.

 3 Aktuell genutztes Frequenzband und 
Modus.

 4 Frequenzanzeige.

 5 Schnellzugriff auf das Menü „Naviga-
tion“.

 6 Schnellzugriff auf das Menü „Telefon“.

 7 Schnellzugriff auf das Menü „mySPIN“.

2 3 5 6 7

8

 8 Anzeige der Liste empfangbarer Ra-
diosender (nur „FM“-Modus).

 9  Zugriff auf das Kontextmenü.
  Weitere Informationen finden Sie im 

Abschnitt „Kontextmenü“ in diesem Ka-
pitel.

 10 Automatische Frequenzsuche starten.

 11 Manuelle Frequenzsuche starten.

 12 Frequenzanzeige-Balken. Durchsu-
chen Sie die Frequenzen, indem Sie 
wiederholt auf den Frequenzbereich B 
tippen oder die Frequenzanzeige 4 
auf dem Frequenzbalken B an die ge-
wünschte Frequenz ziehen.

 13 Tasten der zuvor gespeicherten Radio-
sender.

 14 Automatische Senderspeicherung star-
ten („AST“-Modus).

1112

B B

4

13

14

1010

9

9
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Sender-Modus (nur „FM“)
In diesem Modus können Sie in einer alpha-
betischen Liste einen Radiosender finden, 
dessen Namen Sie kennen. Sie können bis 
zu 50 Radiosender durchsuchen.
Um die Liste der empfangbaren Radiosen-
der aufzurufen: 
– Tippen Sie auf das Symbol 8.
– Wischen Sie die Liste (nach oben oder 

nach unten), um durch alle Sender zu 
blättern.

– Der Radiosender, an dem Sie stehenge-
blieben sind, wird (in der Mitte des Dis-
plays) angezeigt.

RADIO HÖREN (3/9)

Hinweis: Sie können auf einen Radiosender 
in der Liste tippen, um ihn anzuhören.

8

Hinweis: Die Namen von Radiosendern, 
die nicht das „AST“-System verwenden 
oder die am aktuellen Standort des Fahr-
zeugs schlecht zu empfangen sind, werden 
im Bildschirm nicht angezeigt. Es wird nur 
ihre Frequenz angezeigt und am Listenan-
fang geordnet.

Preset-Modus
In diesem Modus können Sie die zuvor ge-
speicherten Radiosender abrufen.
Weitere Informationen finden Sie unter 
„Sender speichern“ in diesem Kapitel.
Um einen Radiosender abzurufen, drücken 
Sie eine der Tasten 13 (nummeriert von 
1 bis 6 im FM1-Modus und von 7 bis 12 im 
FM2-Modus).
Hinweis: In jedem Band können bis zu 
sechs Sender gespeichert werden.

13 13

15

Um die vom Multimediasystem vorge-
schlagene Radiosenderliste zu aktuali-
sieren, tippen Sie auf das Register „Ak-
tualisier.“ 15.

FM-Senderliste Aktualisier.

88.8 MHz

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.
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RADIO HÖREN (4/9)

„AM“

„AM“-Sender einstellen
Wählen Sie den gewünschten Radio-Modus:
– „AM“;
oder
– „AM-AST“.
Hinweis: Das „AM“-Band hat einen größe-
ren Empfangsbereich als das „FM“-Band, 
aber eine geringere Klangqualität.

Radio-Bildschirm „AM“

 16  Zugriff auf den Auswahlbildschirm für 
Audioquellen.

 17 Aktuell genutztes Frequenzband und 
Modus.

 18 Frequenzanzeige.

 19 Schnellzugriff auf das Menü „Naviga-
tion“.

 20 Schnellzugriff auf das Menü „Telefon“.

16 17 19 20 21

2425

C C

18

26

27

2323

2222

 21 Schnellzugriff auf das Menü „mySPIN “

 22 Zugriff auf das Kontextmenü
  Weitere Informationen finden Sie im 

Abschnitt „Kontextmenü“ in diesem Ka-
pitel.

 23 Automatische Frequenzsuche starten

 24 Manuelle Frequenzsuche starten

 25 Frequenzanzeige-Balken. Durchsu-
chen Sie die Frequenzen, indem Sie 
wiederholt auf den Frequenzbereich C 
tippen oder die Frequenzanzeige 18 
auf dem Frequenzbalken C an die ge-
wünschte Frequenz ziehen.

 26 Tasten der zuvor gespeicherten Radio-
sender

 27 Frequenzsuchfunktion neu starten

 28 Automatische Senderspeicherung star-
ten („AST“-Modus)

28



3.6

RADIO HÖREN (5/9)
oder
  –  Schieben Sie die Frequenzanzeige 

auf dem Frequenzbalken C an die 
gewünschte Frequenz.

oder
  –  Durch Drücken einer der Tasten 24.
– Automatische Suche: Wechseln Sie 

vor oder zurück zum nächsten Sender, 
indem Sie auf 23 drücken.

Preset-Modus
In diesem Modus können Sie die zuvor ge-
speicherten Radiosender abrufen.
Weitere Informationen finden Sie unter 
„Sender speichern“ in diesem Kapitel.
Drücken Sie auf eine der Tasten 26 (1 bis 6), 
um den Radiosender auszuwählen, den Sie 
hören möchten.
Hinweis: Es können bis zu sechs Sender 
gespeichert werden.

24

C C

2323

Speichern eines Radiosenders
Um einen Radiosender zu speichern, halten 
Sie (ca. drei Sekunden) eine der sechs 
Tasten 26 am unteren Rand des Radio-Bild-
schirms gedrückt. Zur Bestätigung, dass der 
Radiosender gespeichert wurde, wird die 
Meldung „Sender ist auf Speicherplatz X ge-
speichert.“ angezeigt.

26

In den verschiedenen 
Frequenzmodi
Dieser Modus ermöglicht es, Radiosender 
manuell oder automatisch durch das Durch-
suchen des gewählten Frequenzbereichs zu 
suchen. Um den Frequenzbereich zu durch-
suchen, habe Sie zwei Möglichkeiten:
– Manuelle Sendersuche:
  –  Tippen Sie zum Durchsuchen 

der Frequenzen wiederholt auf 
den Frequenzbereich C.

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.
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RADIO HÖREN (6/9)

„DAB“

„DAB“-Sender einstellen
(Digitalradio)
Das Digitalradio bietet eine größere Auswahl 
an Radiosendern, eine höhere Klangqualität 
und Informationen wie z. B. Liedtitel, Musik-
genre und Programminformationen.
Wählen Sie den gewünschten Radio-Modus:
– „DAB“;
oder
– „DAB-AST“.

29 30 31 32 33

34
3535

37 36

Radio-Bildschirm „DAB“

 29  Zugriff auf den Auswahlbildschirm für 
Audioquellen.

 30 Aktuell genutztes Frequenzband und 
Modus.

 31 Schnellzugriff auf das Menü „Naviga-
tion“.

 32 Schnellzugriff auf das Menü „Telefon“.

 33 Schnellzugriff auf das Menü „mySPIN“.

 34 Anzeige der Liste empfangbarer Ra-
diosender.

 35 Zugriff auf das Kontextmenü.

 36 Automatische Frequenzsuche starten.

 37 Tasten der zuvor gespeicherten Radio-
sender.

 38 Automatische Senderspeicherung star-
ten („AST“-Modus).

 D Bereich mit Informationen des DAB-
Diensts.

Speichern eines Radiosenders
Um einen Radiosender zu speichern, halten 
Sie (ca. drei Sekunden) eine der sechs 
Tasten 37 am unteren Rand des Radio-Bild-
schirms gedrückt. Zur Bestätigung, dass der 
Radiosender gespeichert wurde, wird die 
Meldung „Sender ist auf Speicherplatz X ge-
speichert.“ angezeigt.

38
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– „Subwoofer“: Diese Funktion verstärkt 
oder reduziert die Tiefen. Zum Einstel-
len des Werts drücken Sie die Tasten 47 
und 48.

 Wenn Sie einen Wert deutlich im Mi-
nusbereich wählen, wird die Lautstärke 
des linken Lautsprechers erhöht und die 
Lautstärke des rechten Lautsprechers re-
duziert.

 Wenn Sie einen Wert deutlich im Plus-
bereich wählen, wird die Lautstärke des 
rechten Lautsprechers erhöht und die 
Lautstärke des linken Lautsprechers re-
duziert.

Kontextmenü 39
Über das Kontextmenü können Sie in jedem 
Modus auf die Radio-Einstellungen zu-
greifen. Drücken Sie 39 und dann 40, um 
die Einstellungen aufzurufen und folgende 
Funktionen einzustellen:
– „Klangeinstellungen“;
– „Radiotext anzeigen“;
– „Verkehrsmeldungen anzeigen“;
– „Regionalprogramm“;
– “  Alternativfrequenzsuche“;
– „DAB-Kategoriefilter“;
– „DAB-Zusatzinformationen anzeigen“;
– „DAB-FM-Umschaltung“.

„Klangeinstellungen“
Über dieses Menü können Sie folgende Ein-
stellungen vornehmen:
– „Tiefen“: Diese Funktion verstärkt oder 

reduziert die Tiefen. Zum Einstellen des 
Werts drücken Sie die Tasten 41 und 42.

– „Höhen“: Diese Funktion verstärkt oder 
reduziert die Höhen. Zum Einstellen des 
Werts drücken Sie die Tasten 46 und 43.

– „Balance“: Mit dieser Funktion stellen Sie 
die Klangbalance ein. Zum Einstellen des 
Werts drücken Sie die Tasten 45 und 44.

RADIO HÖREN (7/9)

Klangeinstellungen

Tiefen

Höhen

Balance

Subwoofer

Aux-Pegel Leise

Systemnachrichtenton

41 42
46 43

44
48

45
47

40
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„Radiotext anzeigen“
(Textinformationen)
Bestimmte FM-Radiosender senden Tex-
tinformationen zum aktuell gehörten Pro-
gramm (z.B. den Titel eines Stücks). Aktivie-
ren Sie diese Funktion, um diese Details zu 
sehen.
Anmerkung: Diese Informationen stehen 
nur bei bestimmten Sendern zur Verfügung.

„Verkehrsmeldungen anzeigen“
(Verkehrsinformationen)
Einige FM-Radiosender senden Textinfor-
mationen zur Verkehrslage. Aktivieren Sie 
diese Funktion, um diese Details zu sehen.

„Regionalprogramm“
Die Frequenz eines FM-Radiosenders kann 
sich abhängig von der geografischen Zone 
ändern.
Aktivieren Sie diese Funktion, um den ge-
wählten Sender während der Fahrt weiter-
hin hören zu können. Das Multimediasystem 
folgt Frequenzänderungen automatisch und 
ohne Unterbrechungen.

RADIO HÖREN (8/9)
Hinweis: Es ist möglich, dass Radiosender 
im selben Gebiet verschiedene Programme 
ausstrahlen oder unterschiedliche Pro-
grammnamen verwenden.

„Alternativfrequenzsuche“
Aktivieren Sie diese Funktion, damit das 
Multimediasystem im Hintergrund nach der 
optimalen Empfangsfrequenz für einen aktu-
ell eingestellten Sender sucht und auf dieser 
Frequenz empfängt.

– „Geschwindigkeitsabhängige Lautstär-
keanpassung“: Wenn diese Funktion ak-
tiviert ist, ändert sich die Lautstärke des 
Audiosystems mit der Fahrgeschwindig-
keit. Die Empfindlichkeit ist in Stufen ein-
stellbar („Stufe 1“, „Stufe 2“ oder „Stufe 3“ 
oder Deaktivieren).

– „Aux-Pegel“: Mit dieser Funktion stellen 
Sie die Empfindlichkeit der Buchse Jack 
ein. Wählen Sie „Laut“ für hohe Empfind-
lichkeit, „Normal“ für normale Empfind-
lichkeit oder „Leise“ für niedrige Empfind-
lichkeit.

– „Systemnachrichtenton“: Aktivieren Sie 
diese Funktion, um ein akustisches 
Signal zu hören, wenn das Multimedia-
system Meldungen im Display anzeigt 
oder wenn Sie eine der Tasten an der Be-
dieneinheit am Lenkrad gedrückt halten.

Ein Häkchen in dem Feld neben einer 
Kategorie oder Funktion zeigt an, dass 
diese aktiviert ist. Ein leeres Feld bedeu-
tet, dass die Funktion oder Kategorie 
nicht aktiviert ist.

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.
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Kontextmenü verlassen
Um von dem Menü mit den Radio-Einstel-
lungen zum Radio-Bildschirm zurückzukeh-
ren, drücken Sie erneut die Taste 39 für das 
Kontextmenü und dann 40. 

RADIO HÖREN (9/9)

„DAB-Zusatzinformationen anzeigen“
Aktivieren Sie diese Funktion, um weitere 
DAB-Informationen anzuzeigen.

„DAB-FM-Umschaltung“
Aktivieren Sie diese Funktion, damit das 
Multimediasystem automatisch in den „FM“-
Modus wechselt, wenn die DAB-Dienste 
nicht verfügbar sind.

39 39

DAB

40

„DAB-Kategoriefilter“
Mit dieser Funktion können Sie verschie-
dene Kategorien von DAB-Diensten akti-
vieren und filtern („Nachrichten“, „Kultur“, 
„Sport“ usw.). Aktivieren Sie die Kategorien 
der Dienste, die Sie hören möchten, indem 
Sie auf die entsprechende Zeile drücken.
Hinweis: Wenn „DAB-Kategoriefilter“ ak-
tiviert ist, wird das Symbol „PTY“ im DAB-
Radio-Bildschirm angezeigt.

Radioeinstellungen

Klangeinstellungen

Radiotext anzeigen

Verkehrsmeldungen anzeigen

Regionalprogramm

Alternativfrequenzsuche

DAB-Kategoriefilter

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

France Culture
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MEDIEN (1/3)

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

A

1

Um auf kompatible Audiodateien zuzugrei-
fen, wählen Sie aus der folgenden Liste 
eine mit dem System verbundene Eingangs-
quelle aus:
– „Bluetooth“;
– „3D-Karte“;
– „USB 1“;
– „USB 2“;
– „iPod“;
– „Aux“.
Hinweis: Im Bildschirm werden nur Quellen 
angezeigt, die zur Auswahl verfügbar sind.

Menü 
„Multimedia“

Tippen Sie im Hauptmenü auf das Symbol 1, 
dann auf das Register „Medien“.
Hinweis: Wenn bereits eine Medienquelle 
wiedergegeben wird, tippen Sie auf den Be-
reich A, um direkt den zugehörigen Medien-
bildschirm aufzurufen.
Hinweis: Einige Audioformate sind mögli-
cherweise nicht mit dem Multimediasystem 
kompatibel.
Hinweis: Der USB-Speicherstick bzw. die 
SD-Karte muss mit dem Dateisystem FAT32 
oder NTFS formatiert sein. Die Kapazität 
darf maximal 64GB betragen. Über die kom-
patiblen Audioformate informiert Sie ein Ver-
tragshändler.

„Medien“

Über dieses Menü können Sie Musik von 
einer externen Quelle (iPod, USB-Stick, 
SD-Karte usw.) wiedergeben.

Audioanzeige
 B  Informationen zu dem aktuell wieder-

gegebenen Audiotitel (Interpret, Titel, 
Album und Albumcover)

 1  Zugriff auf den Auswahlbildschirm für 
die Audioquelle vom Startbildschirm 
aus

 2  Zugriff auf den Auswahlbildschirm für 
die Audioquelle vom Bildschirm der 
aktuell wiedergegebenen Audioquelle 
aus

 3 Wiedergegebene Audioquelle

5 6 7

B

8

111213

10

1516 14

4

17

32
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MEDIEN (2/3)
 16 Aktivieren/Deaktivieren der Wiederga-

bewiederholung von Titel oder Playlist.

 17 Wiedergabezeit des aktuellen Audioti-
tels.

Hinweis: Je nach der verbundenen Ein-
gangsquelle kann sich die Anzeige im Mul-
timedia-Display ändern.B

Audioanzeige
(Fortsetzung)
 4  Verkehrsinformationen (wenn Ver-

kehrsmeldungen deaktiviert sind, 
macht ein Logo den Benutzer hierauf 
aufmerksam).

 5 Schnellzugriff auf das Menü „Naviga-
tion“.

 6 Schnellzugriff auf das Menü „Telefon“.

 7 Schnellzugriff auf das Menü „mySPIN“.

 8 Öffnen des Browsers für das wiederge-
gebene Medium (Rangfolge Titel, Inter-
pret, Album, Genre und Zugriff auf die 
verbundene Eingangsquelle).

 9  Zugriff auf das Kontextmenü Weiter-
gehende Informationen finden Sie im 
Abschnitt „Radio hören“.

 10 Länge des wiedergegebenen Audioti-
tels.

 11  Kurzer Druckimpuls: Nächsten Audio-
Titel wiedergeben.

  Langer Druckimpuls: Schneller Vorlauf.

 12 Pause/Fortsetzen der Audiowieder-
gabe.

 13  Kurzer Druckimpuls: Vorigen Audiotitel 
wiedergeben oder zurück zum Anfang 
des aktuellen Audiotitels.

  Langer Druckimpuls: Rücklauf.

 14 Fortschrittsbalken des aktuell wieder-
gegebenen Audiotitels.

 15 Aktivieren/Deaktivieren der Zufallswie-
dergabe von Audiotiteln.

5 6 7

B

8

111213

10

1516 14

4

17

32
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FM 1

99.5 MHz

Orange F

03:35

Kein mySPIN
verbunden

MEDIEN (3/3)

Kontextmenü 9
Während der Wiedergabe können Sie über 
das Kontextmenü 9
– das Multimedia-Display in den Standby-

Modus schalten,
– die Spracherkennung nutzen,
– zum Begrüßungsbildschirm zurückkeh-

ren,
– die Audio-Einstellungen aufrufen. Wei-

tere Informationen zu den Audio-Einstel-
lungen finden Sie im Abschnitt „Kontext-
menü“ im Kapitel „Radio hören“.

Anmerkung: Standardmäßig gibt das 
System alle Titel wieder.

Die Spracherkennung verwenden
Drücken Sie während der Fahrt die Taste 
für das Kontextmenü und dann das Symbol 
„Spracherkennung“, oder drücken Sie die 
Taste für Spracherkennung an der Bedie-
neinheit am Lenkrad. Ein akustisches Signal 
weist darauf hin, dass die Spracherkennung 
aktiviert ist und das Multimediasystem Ihre 
Anweisungen erwartet.
Nach dem Signalton können Sie zwischen 
„Künstler abspielen“, „Radio hören“, „Album 
abspielen“ usw. wählen.

9 9
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VIDEO (1/3)

Die Wiedergabe von Videos ist nur bei 
stehendem Fahrzeug möglich.

FM 1

99.5 MHz

Orange F

A

1

Kein mySPIN
verbunden

Samsung S5

Menü 
„Multimedia“

Tippen Sie im Startbildschirm auf das 
Symbol 1, dann das Register „Medien“.
Hinweis: Wenn bereits eine Medienquelle 
wiedergegeben wird, tippen Sie auf den Be-
reich A, um direkt den zugehörigen Medien-
bildschirm aufzurufen.
Hinweis: Einige Videoformate sind mögli-
cherweise nicht mit dem Multimediasystem 
kompatibel.
Hinweis: Der USB-Speicherstick bzw. die 
SD-Karte muss mit dem Dateisystem FAT32 
oder NTFS formatiert sein. Die Kapazität 
darf maximal 64GB betragen. Über die kom-
patiblen Videoformate informiert Sie ein Ver-
tragshändler.

„Medien“

Über dieses Menü können Sie Videoda-
teien von einer externen Quelle (iPod, 
USB-Stick, SD-Karte usw.) wiedergeben.

Um auf kompatible Videodateien zuzugrei-
fen, wählen Sie aus der folgenden Liste 
eine mit dem System verbundene Eingangs-
quelle aus:
– „Bluetooth“;
– „SD-Karte“;
– „USB 1“;
– „USB 2“;
– „iPod“;
– „Aux“.

5 6 7

B

8

10111314 12

15

4

Video-Bildschirm

 B Informationen zum Inhalt des aktuell 
wiedergegebenen Videos.

 1  Zugriff auf den Auswahlbildschirm für 
die Videoquelle vom Startbildschirm 
aus.

 2  Zugriff auf den Auswahlbildschirm für 
die Videoquelle vom Bildschirm der 
aktuell wiedergegebenen Videoquelle 
aus.

 3 Wiedergegebene Audioquelle.

8

32
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VIDEO (2/3)
 8 Zugriff auf das Kontextmenü.
  Weitergehende Informationen finden 

Sie im Abschnitt „Radio hören“.

 9 Dauer des aktuell wiedergegebenen 
Videos.

 10  Kurzer Druckimpuls: Nächstes Video 
wiedergeben.

  Langer Druckimpuls: Schneller Vorlauf.

 11 Pause/Fortsetzen der Videowieder-
gabe.

 12  Kurzer Druckimpuls: Voriges Video 
wiedergeben oder zurück zum Anfang 
des Videos.

  Langer Druckimpuls: Rücklauf.

 13 Fortschrittsbalken des aktuell wieder-
gegebenen Audiotitels.

 14 Öffnen des Browsers für das wiederge-
gebene Medium (Rangfolge nach Me-
dientyp: Rückenlehne, Liste, Hörbuch, 
Podcast und Video).

 15 Wiedergabezeit des aktuellen Videos.

Hinweis: Je nach der verbundenen Ein-
gangsquelle kann sich die Anzeige im Mul-
timedia-Display ändern.

Video-Bildschirm
(Fortsetzung)

 4 Verkehrsinformationen (wenn Ver-
kehrsmeldungen deaktiviert sind, 
macht ein Logo den Benutzer hierauf 
aufmerksam).

 5  Schnellzugriff auf das Menü „Naviga-
tion“.

 6  Schnellzugriff auf das Menü „Telefon“.

 7  Schnellzugriff auf das Menü „mySPIN“.

5 6 7

8

1011131415 12

9

4

8

32
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Kontextmenü 8
Während der Wiedergabe können Sie über 
das Kontextmenü 8
– das Multimedia-Display in den Standby-

Modus schalten,
– die Spracherkennung nutzen,
– zum Begrüßungsbildschirm zurückkeh-

ren,

VIDEO (3/3)
– Der Zugriff auf weitere Audio-Einstellun-

gen ist im Abschnitt „Kontextmenü“ im 
Kapitel „Radio hören“ beschrieben.

8 8
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Telefon

Zuweisung und Aufhebung der Zuweisung eines Telefons . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.2
Ein Telefon verbinden oder trennen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.4
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FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

Samsung S5
A

ZUWEISUNG UND AUFHEBUNG DER ZUWEISUNG EINES TELEFONS (1/2)

Im Bildschirm wird die Seite B angezeigt 
und, wenn noch kein Telefon mit dem Multi-
mediasystem verbunden ist, die Zuweisung 
eines Telefons vorgeschlagen.
– Tippen Sie auf „Gerät hinzufügen“.
– Wählen Sie am Telefon „Alpine“ in der 

Liste der erkannten Bluetooth®-Geräte 
aus.

Das Telefon wird nun dem Multimediasys-
tem zugewiesen.

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

Menü „Telefon“

Tippen Sie im Begrüßungsbildschirm auf den 
Bereich A, oder drücken Sie die Taste 1, um 
das Menü zum Zuweisen eines Telefons auf-
zurufen (wenn kein Telefon verbunden ist).
Wenn ein Telefon verbunden ist, rufen Sie 
mit der Taste 1 die Anrufliste und die ver-
schiedenen „Telefon“-Menüs auf.
Anmerkung: Ist kein Telefon mit dem Mul-
timediasystem verbunden, sind bestimmte 
Menüs deaktiviert.

Bluetooth-Gerät auswählen

Gerät hinzufügen

B

Das erste Telefon zuweisen
Um die Freisprecheinrichtung zu nutzen, 
müssen Sie eine Zuweisung zwischen dem 
Bluetooth®-Telefon und dem Multimediasys-
tem herstellen. Stellen Sie sicher, dass die 
Bluetooth®-Option Ihres Telefons aktiviert 
ist, und stellen Sie den Status der Option auf 
„sichtbar“.
Weitere Informationen zur Aktivierung des 
„Sichtbarkeits“-Status des Telefons entneh-
men Sie bitte der Bedienungsanleitung für 
das Telefon.
– Tippen Sie im Hauptmenü des Multime-

diasystems auf den Bereich A.

1
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Das erste Telefon zuweisen
(Fortsetzung)
Je nach Modell, und wenn das Multimedia-
system dazu auffordert, geben Sie am Te-
lefon den Bluetooth®-Code ein, um das Te-
lefon dem Multimediasystem zuzuweisen, 
oder bestätigen Sie die Zuweisungsanfrage.
Eventuell erfragt das Telefon die Erlaubnis, 
Ihre Kontakte, Anruflisten, SMS, Medien 
usw. teilen zu dürfen. Erteilen Sie die Er-
laubnis, um auf diese Informationen über 
das Multimediasystem Zugriff zu haben.
Anmerkung: Das Multimediasystem kann 
bis zu sechs Telefone speichern.

ZUWEISUNG UND AUFHEBUNG DER ZUWEISUNG EINES TELEFONS (2/2)

Die Zuweisung eines Telefons 
aufheben
Um die Zuweisung eines Telefons zum Mul-
timediasystem aufzuheben:
– Drücken Sie auf der Seite B die Taste 2.
Es wird der Bildschirm „C“ angezeigt.
– Drücken Sie die Taste 4, um die Zuwei-

sung des Telefons aufzuheben, oder drü-
cken Sie die Taste 3, um den Vorgang 
abzubrechen.

Wenn Sie die Taste 4 drücken, wird das Te-
lefon nicht mehr in der Liste der Geräte an-
gezeigt, die dem Multimediasystem zuge-
wiesen sind.

Bluetooth-Gerät auswählen

Gerät hinzufügen

Téléphone 1

Téléphone 2

2B
Möchten Sie %1 trennen?

C

43

Téléphone 1

Téléphone 2

Téléphone 3
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Automatische Verbindung
Wenn das Multimediasystem startet, sucht 
es nach zugewiesenen Telefonen in der 
Nähe, an denen Bluetooth® aktiviert ist, und 
verbindet sich dann mit dem zuletzt gespei-
cherten Telefon. Das System lädt automa-
tisch die Daten des zuletzt verbundenen Te-
lefons (Telefonbuch, Musik...).
Hinweis: Wird das Telefon während eines 
laufenden Gesprächs verbunden, wird der 
Ton automatisch auf die Lautsprecher des 
Fahrzeugs umgeschaltet.
Hinweis: Bei der automatischen Verbin-
dung des Telefons mit dem Multimediasys-
tem werden Daten (wie Telefonbuch, Musik, 
Kontakte usw.) nur dann heruntergeladen, 
wenn Sie bei der Zuweisung des Tele-
fons zum Multimediasystem das Teilen von 
Daten erlaubt haben. Weitere Informationen 
finden Sie im Kapitel „Zuweisung und Aufhe-
bung der Zuweisung eines Telefons“.
Hinweis: Bei einigen Telefonen wird die Me-
dia-Funktion nicht aktiviert, wenn nicht min-
destens eine Musikdatei vorhanden ist.

EIN TELEFON VERBINDEN ODER TRENNEN (1/2)

Verbinden eines Telefons
Mit dem Multimediasystem kann nur ein Te-
lefon verbunden werden, das dem System 
zuvor zugewiesen wurde.
Weitere Informationen finden Sie im Kapitel 
„Zuweisung und Aufhebung der Zuweisung 
eines Telefons“.

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

Menü „Telefon“

Tippen Sie im Begrüßungsbildschirm auf 
den Bereich A, oder drücken Sie die Taste 1, 
um das Menü zum Verbinden eines Telefons 
aufzurufen (wenn kein Telefon verbunden 
ist).
Wenn ein Telefon verbunden ist, können Sie 
auf den Bereich A tippen, um die Anrufliste 
und die verschiedenen „Telefon“-Menüs auf-
zurufen.

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

Samsung S5
A

1
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EIN TELEFON VERBINDEN ODER TRENNEN (2/2)

Telefon abmelden
Das Telefon wird von dem Multimediasys-
tem getrennt, wenn
– Sie am Telefon Bluetooth® ausschalten;
– Sie das Telefon ausschalten.
Hinweis: Wenn die Telefonverbindung wäh-
rend eines Gesprächs getrennt wird, wird 
das Gespräch automatisch auf das Telefon 
gelegt.

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

Ändern eines verbundenen Telefons
Um das verbundene Telefon zu wechseln, 
müssen Sie zuvor mehrere Telefone zuge-
wiesen haben.
– Drücken Sie im Menü „Telefon“ die 

Taste 2, um die Liste B der zugewiese-
nen Geräte aufzurufen.

– Wählen Sie das zu verbindende Telefon 
aus.

Hinweis: Genauere Angaben zu kompatib-
len Telefone erhalten Sie bei einer Vertrags-
werkstatt oder möglicherweise auf der Inter-
netseite des Herstellers.

Bluetooth-Gerät auswählen

Gerät hinzufügen

Téléphone 1

Téléphone 2 B

2
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Anrufen

Tippen Sie im Startbildschirm auf den Be-
reich A, oder drücken Sie die Taste 1, um 
das „Telefon“-Menü aufzurufen.
Hinweis: Um einen Anruf tätigen zu können, 
muss Ihr Telefon mit dem Multimediasys-
tem verbunden sein. Weitere Informationen 
finden Sie unter „Telefon verbinden/tren-
nen“.

ANRUF (1/3)

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

Im Menü „Telefon“ ist es möglich, einen 
Anruf zu tätigen, durch die Auswahl:
– einer Nummer aus der Anrufliste (Regis-

ter „Anrufe“)
– eines Kontakts im Verzeichnis (Register 

„Kontakte“)
– von Tasten der Tastatur (Register „Zif-

fernblock“)
Um einen Anruf zu tätigen, wählen Sie eine 
Nummer oder einen Kontakt aus der An-
rufliste B oder dem Verzeichnis C aus oder 
geben die Nummer des Kontakts mit der 
Tastatur ein (Register „Ziffernblock“).

Anthony

Aurore

Amélie

Aurélie

KontakteAnrufe Ziffernblock

1 Nummer

C

Caroline Felini 24.03.2017

Benjamin Legrand 24.03.2017

01 64 28 20 09 23.03.2017

Anrufe Kontakte Ziffernblock

Bernard Dupont 23.03.2017

Caroline Felini 23.03.20171

3

1

1

2

B

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

Samsung S5
A

1

Weitere Informationen finden Sie in den Ka-
piteln „Anrufliste“, „Telefonverzeichnis“ und 
„Wählen einer Nummer“.

Samsung S5 Samsung S5

2 Nummern

1 Nummer

1 Nummer
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Bedieneinheit am Lenkrad
Durch Drücken auf das Bedienelement 3 am 
Lenkrad können Sie einen Anruf annehmen 
und beenden.

3

Die Lautstärke kann mit der Bedie-
neinheit unter dem Lenkrad eingestellt 
werden.

ANRUF (2/3)

Annehmen eines Anrufs
Bei Eingang eines Anrufs erscheint die ent-
sprechende Anzeige auf dem Display mit 
den folgenden Informationen:
– Name des Gesprächspartners (falls die 

Nummer im Telefonbuch oder in der 
Kurzwahlliste vorhanden ist)

– Nummer des Anrufers (wenn die Nummer 
in Ihrem Telefonbuch nicht vorhanden ist)

– „Privatnummer“ (falls die Nummer nicht 
angezeigt werden kann).

Die Spracherkennung verwenden
Drücken Sie während der Fahrt die Taste 
für das Kontextmenü und dann das Symbol 
„Spracherkennung“, oder drücken Sie die 
Taste für Spracherkennung an der Bedie-
neinheit am Lenkrad. Ein akustisches Signal 
weist darauf hin, dass die Spracherkennung 
aktiviert ist und das Multimediasystem Ihre 
Anweisungen erwartet.
Nennen Sie nach dem Tonsignal die ge-
wünschte Funktion. Beispiele: „Ruf Bastien 
an“, „Ruf zu Hause an“ usw.

Mit der Tastatur
Verwenden Sie die Tasten der Tastatur D, 
um die Nummer des Kontakts einzugeben, 
den Sie anrufen möchten, und starten Sie 
den Anruf dann mit der Taste 2.
Weitere Informationen finden Sie im Kapitel 
„Wählen einer Nummer“.

Bernard Lévi
0685967821

Victor Det
0685526422

0685

Anrufe Kontakte Ziffernblock

D

2

Samsung S5
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ANRUF (3/3)

Bildschirm „Aktive Verbindung“
 4 Zugriff auf das Kontextmenü 
Weitere Informationen finden Sie im Kapitel 
„Allgemeine Beschreibung“.
 5 Name und/oder Nummer des Anrufers.
 6 Dauer des Anrufs.
 7 Tastatur einblenden.
 8 Anruf annehmen.
 9 Anruf abweisen/Gespräch beenden.
 10 Anruf halten.
 11 Mikrofon des Multimediasystems akti-

vieren und deaktivieren.

6

Wenn Sie einen eingehenden Anruf abwei-
sen oder nicht annehmen, wird der Anruf auf 
Ihre Mailbox weitergeleitet.

Funktion „Zweitanruf“
Sie können zwei Gespräche gleichzei-
tig führen, wenn ein zweiter Anruf eingeht. 
Wenn Sie den zweiten Anruf annehmen, 
wird die Nummer und/oder der Name des 
zweiten Anrufers angezeigt. Die bereits 
aktive Verbindung wird gehalten. 
Der Bildschirm zeigt die Dauer 12 und den 
Status 13 beider Anrufe an.
Zwischen den Gesprächen können Sie je-
derzeit mit der Taste 14 umschalten.

Daisy Wiston

+33156789012

+33156789012

+33156789012

00:04

00:45

aktiv

halten

791011 8

12 134

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

Hinweis: Wenn Sie den zweiten Anruf nicht 
annehmen möchten, können Sie ihn mit 3 
an der Bedieneinheit am Lenkrad abweisen.

3

Verbindung wird aufgebaut...

54

14

Makeln
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TELEFONBUCH (1/3)

Register „Kontakte“
1 Zurück zum „Telefon“-Menü.
2 Zugriff auf das Kontextmenü. 
 Weitere Informationen finden Sie im Ka-

pitel „Allgemeine Beschreibung“.
4 Zugriff auf das Menü „Medien“.
5 Zugriff auf das Menü „Navigation“.
6 Zugriff auf das Menü „mySPIN“.
7 Zeigt die Anzahl der mit dem Kontakt ver-

knüpften Telefonnummern an.
8 Name oder Telefonnummer des Kon-

takts.

Anthony

Aurore

3

Amélie

Aurélie

Menü 
„Kontakte“

Tippen Sie im Startbildschirm auf den Be-
reich A, dann das Register „Kontakte“ 3, um 
über das Multimediasystem auf Ihr Telefon-
verzeichnis zuzugreifen.
Hinweis: Um das Telefonverzeichnis aufru-
fen zu können, müssen Sie Ihr Telefon mit 
dem Multimediasystem verbinden.
Das System verwaltet nicht die Namen von 
Kontakten mit mehr als sieben Wörtern, bitte 
stellen Sie sicher, dass sich keine in Ihrem 
Telefonbuch befinden.
Weitere Informationen finden Sie unter „Te-
lefon verbinden/trennen“.

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

Samsung S5

KontakteAnrufe ZiffernblockA
1 Nummer

2 Nummern

1 Nummer

1 Nummer

78

24 5 61
Samsung S5

2
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Laden des 
Telefonverzeichnisses
Standardmäßig werden die Kontakte bei der 
Verbindung eines Telefons automatisch syn-
chronisiert, wenn die Freisprechanlage ak-
tiviert ist (weitere Informationen finden Sie 
unter „Manuelle Verbindung“ im Kapitel „Te-
lefon verbinden oder trennen“).

TELEFONBUCH (2/3)

9

11

10

C

Amélie

+3314788912

Einen Kontakt über das 
Telefonverzeichnis anrufen
Wählen Sie einen Kontakt in der Liste B aus. 
Es wird der Bildschirm „C“ angezeigt:

 9 Name des Kontakts. 

 10 Zeigt die Kurzwahlnummer an.

 11 Mit dem Kontakt verknüpfte Nummern.
Wählen Sie die anzurufende Nummer aus, 
um den Anruf automatisch zu starten.

Anthony

Aurore

Amélie

Aurélie

KontakteAnrufe Ziffernblock

1 Nummer

2 Nummern

1 Nummer

1 Nummer

Samsung S5

B
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Vertraulichkeit
Die Liste der Kontakte eines Telefons bleibt 
im Speicher des Multimediasystems.
Aus Gründen der Vertraulichkeit ist jedes 
übertragene Verzeichnis nur sichtbar, wenn 
das entsprechende Telefon verbunden ist.

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

TELEFONBUCH (3/3)

Einen Kontakt suchen
Um durch die Namen in der Dropdownliste 
zu blättern, wischen Sie mit dem Finger 
nach unten oder nach oben.
Hinweis: Beim Blättern in der Liste der Kon-
takte wird im Bildschirm ein Buchstabe an-
gezeigt, der die Position im Telefonverzeich-
nis angibt.

Die Spracherkennung verwenden
Drücken Sie während der Fahrt die Taste 
für das Kontextmenü und dann das Symbol 
„Spracherkennung“, oder drücken Sie die 
Taste für Spracherkennung an der Bedie-
neinheit am Lenkrad. Ein akustisches Signal 
weist darauf hin, dass die Spracherkennung 
aktiviert ist und das Multimediasystem Ihre 
Anweisungen erwartet.
Nennen Sie nach dem Tonsignal die ge-
wünschte Funktion. Beispiele: „Anruflisten“, 
„Letzte Anrufe“ usw.
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 5 Zugriff auf das Menü „Navigation“.

 6 Zugriff auf das Menü „mySPIN“.

 7 Datum des Anrufs.

 8 Anzahl der Anrufe, die zu diesem Kon-
takt verzeichnet sind.

 9 Name oder Telefonnummer.

 10 Art des Anrufs (ausgegangen, einge-
gangen oder in Abwesenheit erhalten).

Menü „Anrufliste“

Auf die Anrufliste zugreifen
Tippen Sie im Startbildschirm auf den Be-
reich A, dann das Register „Anrufe“ 3, um 
eine Liste aller Anrufe anzuzeigen. 
In der Liste wird der letzte Anruf ganz 
oben, der älteste Anruf ganz unten ange-
zeigt.
Hinweis: Um die Anrufliste aufrufen zu 
können, müssen Sie Ihr Telefon mit dem 
Multimediasystem verbinden.
Weitere Informationen finden Sie unter 
„Telefon verbinden/trennen“.

ANRUFLISTE (1/2)

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

Samsung S5
A

Caroline Felini 24.03.2017

Benjamin Legrand 24.03.2017

01 64 28 20 09 23.03.2017

9 7

Anrufe Kontakte Ziffernblock

Bernard Dupont 23.03.2017

Caroline Felini 23.03.2017

3

10

2 2

1

3

1

1

2

8

1 4 5 6

Register „Anrufe“

 1 Zurück zum „Telefon“-Menü.

 2 Zugriff auf das Kontextmenü.

  Weitere Informationen finden Sie im 
Kapitel „Allgemeine Beschreibung“.

 4 Zugriff auf das Menü „Medien“.
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Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

ANRUFLISTE (2/2)
Eine Nummer aus der Anrufliste 
anrufen
Wenn Sie den Kontakt aus der Anrufliste 
wählen, startet das Multimediasystem den 
Anruf automatisch.

Die Anrufliste durchsuchen
Um durch die Liste der Anrufe zu blättern, 
wischen Sie im Bildschirm nach oben oder 
unten.
Die Anrufliste unterscheidet drei Arten von 
Anrufen:

die angenommenen Anrufe;

ausgehende Anrufe;

Anrufe in Abwesenheit.
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Register „Ziffernblock“

 B Tastatur.

 1 Zurück zum Menü „Telefon“.

 2 Angerufene Nummer (wenn das Multi-
mediasystem eine Nummer aus Ihrem 
Telefonverzeichnis erkennt, wird die er-
kannte Nummer automatisch vervoll-
ständigt).

 3 Zugriff auf das Menü „Medien“.

 4 Zugriff auf das Menü „Navigation“.

 6 Zugriff auf das Menü „mySPIN“.

 7 Anzahl der vom Multimediasystem er-
kannten Nummern im Telefonverzeich-
nis.

 8 Tastatur ausblenden und einblenden.

 9 Zugriff auf das Kontextmenü.
  Weitere Informationen finden Sie im 

Kapitel „Allgemeine Beschreibung“.

 10 Letzte Stelle 2 löschen.

 11 Anrufen.

EINE TELEFONNUMMER WÄHLEN

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

Menü „Nummer 
wählen“

Anrufen mit Eingabe der Nummer
Tippen Sie im Begrüßungsbildschirm auf 
den Bereich A, dann das Register „Ziffern-
block“ 5, um die Tastatur einzublenden.
Geben Sie mit der Tastatur B die anzuru-
fende Nummer ein, und drücken Sie die 
Taste 8, um die Nummer anzurufen.
Hinweis: Um das Register „Ziffernblock“ 
aufrufen zu können, müssen Sie Ihr Telefon 
mit dem Multimediasystem verbinden.
Weitere Informationen finden Sie unter „Te-
lefon verbinden/trennen“.

A
FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

Samsung S5 0685

Anrufe Kontakte Ziffernblock

11

1 53 4 6

B

8
9

1

7

109

Samsung S5

2
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Um SMS mit dem Multimediasystem zu 
lesen, müssen Sie zuerst eine Zuweisung 
Ihres Telefons durchführen und am Telefon 
das Teilen von Daten und Benachrichtigun-
gen erlauben. 
Weitere Informationen entnehmen Sie bitte 
dem Kapitel „Zuweisung und Aufhebung der 
Zuweisung eines Telefons“ sowie der Bedie-
nungsanleitung Ihres Telefons.
Das Aktivieren und Deaktivieren des „SMS“-
Fensters finden Sie im Kapitel „Telefonein-
stellungen“ beschrieben.

Details
Drücken Sie auf ein SMS der Liste, um die 
Details dazu anzuzeigen. Sie sehen den 
Namen und die Telefonnummer des Kon-
takts (wenn die Nummer im Telefon oder im 
Telefonverzeichnis gespeichert ist).
Sie können den Kontakt unmittelbar anru-
fen, indem Sie die Taste 3 drücken.
Hinweis: Es sind nur die Nachrichten ver-
fügbar, die nach Herstellen der Zuweisung 
des Telefons an das Multimediasystem emp-
fangen wurden.
Hinweis: SMS können nur bei stehendem 
Fahrzeug gelesen werden.

„SMS“-Fenster
Das Fenster A erscheint, wenn eine SMS 
eingeht:
1 Name oder Telefonnummer des Kon-

takts.
2 Empfangszeit der SMS.
3 Kontakt anrufen.
4 Fenster schließen.

SMS

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.

Je nach Hersteller und Modell Ihres Te-
lefons sind einige Funktionen eventuell 
nicht verfügbar.

1

34

2
A

Bernard Dupont 12:32
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TELEFONEINSTELLUNGEN (1/2)

„Eingehende SMS anzeigen“
Um die Anzeige eingehender SMS im Dis-
play des Multimediasystems zu aktivieren, 
setzen Sie ein Häkchen in das Feld. Um 
diese Funktion zu deaktivieren, löschen Sie 
das Häkchen. 
Weitergehende Informationen zur Anzeige 
von SMS finden Sie im Abschnitt zu „SMS“.

Menü 
„Einstellungen“

Wenn das Telefon mit dem System verbun-
den ist, drücken Sie im Menü „Telefon“ eine 

der Schaltflächen 1 und dann .
Nun erscheint der Bildschirm A, in dem auf 
die folgenden Einstellungen zugegriffen 
werden kann:
– „Eingehende SMS anzeigen“;
– „Telefonklingelton benutzen“;
– „Sortierreihenfolge“.
Zum Verlassen des Einstellungen-Bild-
schirms eine der Schaltflächen 1 und dann 

 drücken.

Telefoneinstellungen

Eingehende SMS anzeigen

Telefonklingelton benutzen

Sortierreihenfolge

A

Caroline Felini 24.03.2017

Benjamin Legrand 24.03.2017

01 64 28 20 09 23.03.2017

Anrufe Kontakte Ziffernblock

Bernard Dupont 23.03.2017

Caroline Felini 23.03.2017

1 1

1

3

1

1

2

Je nach Hersteller und Modell Ihres Te-
lefons sind einige Funktionen eventuell 
nicht verfügbar.

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.
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„Sortierreihenfolge“
Mit dieser Option können Sie festlegen, wie 
die Kontakte im Telefonbuch sortiert werden. 
Wählen Sie eine der beiden folgenden Op-
tionen:
– „Nachname“;
– „Vorname“.
Weitergehende Informationen zum Telefon-
verzeichnis sind dem Abschnitt „Telefonver-
zeichnis“ zu entnehmen.

Telefoneinstellungen

Eingehende SMS anzeigen

Telefonklingelton benutzen

Sortierreihenfolge

A

Je nach Hersteller und Modell Ihres Te-
lefons sind einige Funktionen eventuell 
nicht verfügbar.

TELEFONEINSTELLUNGEN (2/2)

„Telefonklingelton benutzen“
Setzen Sie ein Häkchen in das Feld, um die 
Übertragung des Klingeltons vom Telefon 
an die Lautsprecher des Fahrzeugs bei Ein-
gang eines Anrufs zu aktivieren und zu de-
aktivieren. Um diese Funktion zu deaktivie-
ren, löschen Sie das Häkchen.
Hinweis: Wenn das Telefon auf lautlos ge-
schaltet ist, ist diese Option nicht verfügbar.
Hinweis: Wenn die Option deaktiviert ist 
oder das Telefon die Weitergabe des Klin-
geltons nicht unterstützt, wird der Klingelton 
des Fahrzeugs verwendet.
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5.1

Die Services

mySPIN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.2
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MYSPIN (1/2)

Kontakte Terminka-
lender

Musik

– Bestätigen Sie mit der Schaltfläche „Ak-
zeptieren“ an Ihrem Telefon.

Bei der ersten Verwendung wird am Telefon 
eine Anleitung zu der Anwendung angezeigt.
– Drücken Sie im Startbildschirm des Multi-

mediasystems erneut die Taste 1.
Die Anwendung wird auf dem Multimedia-
system gestartet.
Wenn der oben erläuterte Vorgang fehl-
schlägt, führen Sie diese Schritte erneut 
aus.

FM 1

99.5 MHz

Orange F

mySPIN mit

SAMSUNG_Android

Menü „mySPIN“

Tippen Sie im Begrüßungsbildschirm auf 
das Symbol 1 oder den Bereich A.

Vorwort
„mySPIN“ ist eine Anwendung, die Sie über 
Ihr Smartphone herunterladen können und 
die es Ihnen ermöglicht, im Display des Mul-
timediasystems auf verschiedene Anwen-
dungen und Funktionen Ihres Telefons zu-
zugreifen.
Hinweis: Um festzustellen, ob Ihr Smart-
phone mit der Anwendung „mySPIN“ kom-
patibel ist, informieren Sie sich auf der Web-
site des Herstellers (sofern vorhanden).

1

A

Erste Benutzung
– Laden Sie die Anwendung „mySPIN“ 

über die Download-Plattform auf dem 
Smartphone herunter, und installieren 
Sie sie;

– Aktivieren Sie an Ihrem Telefon 
Bluetooth®;

– schließen Sie das Telefon an den USB-
Anschluss des Multimediasystems an;

– Tippen Sie im Display des Multimedia-
systems auf das Symbol 1 oder den Be-
reich A;

– Stimmen Sie den Anforderungen auf 
Ihrem Smartphone zu, um die Anwen-
dung „mySPIN“ zu nutzen;

Die „mySPIN“-Anwendung kann nur ge-
nutzt werden, wenn das Smartphone mit 
dem USB -Anschluss des Fahrzeugs 
verbunden ist.

Führen Sie diese Schritte aus 
Sicherheitsgründen nur bei ste-
hendem Fahrzeug durch.
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MYSPIN (2/2)

Die Spracherkennung verwenden
Nachdem die „mySPIN“-Anwendung im Mul-
timediasystem aktiviert wurde, können Sie 
die Taste für Spracherkennung des Fahr-
zeugs verwenden und bestimmte Funktio-
nen des Multimediasystems mit Sprachbe-
fehlen steuern.
Drücken Sie dazu die Taste 2 oder 3 an der 
Bedieneinheit am Lenkrad, und sprechen 
Sie Ihren Befehl dann laut und deutlich (wei-
tere Informationen finden Sie unter „Verwen-
dung der Spracherkennung“).

Kontakte Terminka-
lender

Musik

2
Hinweis: Mit „mySPIN“ können Sie auf Na-
vigations- und Musikanwendungen Ihres 
Smartphones zugreifen, die mit „mySPIN“ 
kompatibel sind.

Wenn Sie die Anwendung „mySPIN“ ver-
wenden, können durch die Übertragung 
der hierfür benötigten Mobilfunkdaten 
zusätzliche Kosten anfallen, die durch 
Ihren Telefontarif nicht abgedeckt sind.

3
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6.2

„Alpine 
Telemetrics“

Drücken Sie im Begrüßungsbildschirm 
die Taste 1, um auf die „Alpine Teleme-
trics“-Funktionen zuzugreifen. Diese 
Funktion verwenden Sie, um laufend eine 
Anzahl technischer Fahrzeugparameter in 
Echtzeit zu sehen.

ALPINE TELEMETRICS (1/10)

Diese Funktion dient als zu-
sätzliche Fahrhilfe. Sie kann 
niemals die Wachsamkeit und 
Verantwortung des Fahrers er-

setzen.
Der Fahrer muss sich stets auf den Stra-
ßenverkehr konzentrieren.

Vorsichtsmaßnahmen 
bei der Handhabung des 
Systems
Die Bedienung des Displays 

und die Abfrage von Informationen am 
Display nur vornehmen, wenn es die 
Verkehrsbedingungen erlauben.

4

„Alpine Telemetrics“-Bildschirm
A Inhalt der Seite.
1 Aufrufen der Funktionen von „Alpine 

Telemetrics“.
2 Zugriff auf das Kontextmenü. 
 Weitere Informationen finden Sie im Ka-

pitel „Allgemeine Beschreibung“.
3 Seitenangabe.
4 Beschreibung und Hinweise zur Benut-

zung anzeigen
5 Nächste Funktion aufrufen
6 Vorige Funktion oder vorigen Bildschirm 

aufrufen

2 3

6 5

A

1

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

Samsung S5

Messgeräte
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6.3

„Messgeräte“
Jede Funktion zeigt zwei konfigurierbare 
Manometer 7 und 8 an.

Einstellen der Manometer
Um die Manometer zu konfigurieren, tippen 
Sie auf eines der zwei Manometer 7 und 8, 
die im Bildschirm des Multimediasystems 
angezeigt werden, und wählen die ge-
wünschte Einstellung aus.

Messgeräte

Sie können wahlweise diese Werte anzei-
gen lassen:
– „Drehmoment“;
– „Leistung“;
– „Ladedruck“;
– „Öltemperatur“;
– „T° bei Einlass“;
– „Gas“;
– „Bremse“;
– „T° Kühlflüssigkeit“;
– „Geschwindigkeit“;
– „Lenkeinschlag“;
– „Querbeschleunigung“;
– „Öltemp. Getriebe“;
– „Kupplungs T°“;
– „Motordrehzahl“;
– „Raddrehmoment“.

„Drehmoment“ (Nm)
Zeigt das verfügbare Drehmoment (in New-
tonmeter) an.

„Leistung“ (ch)
Zeigt die Motorleistung in Echtzeit (in DIN-
PS) an.

„Ladedruck“ (mBar)
Zeigt die Auslastung des Turboladers in 
Echtzeit und die vorhandene Ladedruckre-
serve an (in Millibar).

7

Über den „Alpine Telemetrics“-Bildschirm 
haben Sie Zugriff auf die folgenden Funkti-
onen:
– „Messgeräte“ 1 und 2 (konfigurierbar);
– „Balkenanzeige“ (6 konfigurierbare Bal-

kendiagramme);
– „Leistung“ (von 0 auf 100 km/h), 0 bis 

400 m usw.);
– „G-G-Diagramm“ (Messung der Quer- 

und Längsbeschleunigung);
– „Motorenleistungskurven“ (Leistung und 

Drehmoment);
– „Doppelkupplungsgetriebe“ (Getriebe-In-

formationen: Temperaturen, geschalteter 
Gang usw.);

– „Oszilloskop“ (konfigurierbar);
– „Stoppuhr“ (Rundenzeit);
– „Rat“.

Diese Arbeiten aus Sicher-
heitsgründen nur bei stehen-
dem Fahrzeug durchführen.

ALPINE TELEMETRICS (2/10)
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6.4

ALPINE TELEMETRICS (3/10)
„Öltemperatur“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur des Motoröls (in Grad 
Celsius oder Fahrenheit) an.

„T° bei Einlass“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur der zum Motor geleite-
ten Einlassluft an (in Grad Celsius oder Fah-
renheit).

„Gas“ (%)
Zeigt die Stellung der Drosselklappe an (in 
Prozent).

„Bremse“ (bar)
Zeigt den Druck im Bremssystem an (in bar). 
Je höher der Druck ist, desto größer ist die 
Bremskraft.

„T° Kühlflüssigkeit“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur (in Grad Celsius oder 
Fahrenheit) der Kühlflüssigkeit an.
Hinweis: Die Betriebstemperatur muss 
unter 115 °C sein. Wenn die Temperatur 
höher ist, wird eine Meldung an der Instru-
mententafel angezeigt.

„Geschwindigkeit“ (km/h oder mph)
Zeigt die Fahrgeschwindigkeit (in Kilometern 
pro Stunde bzw. Meilen pro Stunde) an.

Diese Arbeiten aus Sicher-
heitsgründen nur bei stehen-
dem Fahrzeug durchführen.

„Lenkeinschlag“ (°)
Zeigt den Winkel des Lenkrads an (in Grad) 
an.

„Querbeschleunigung“ (G)
Misst die Quer- und Längsbeschleunigung 
(in „G“).

„Öltemp. Getriebe“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur des Öls im Getriebe an 
(in Grad Celsius oder Fahrenheit).

„Kupplungs T°“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur (in Grad Celsius oder 
Fahrenheit) der Kupplung an.

„Motordrehzahl“ (RPM)
Zeigt die Motordrehzahl an (in U/min).

„Raddrehmoment“ (Nm)
Bezeichnet das an den Vorderrädern verfüg-
bare Drehmoment (in Newtonmeter).

„ Balkenanzeige“
Diese Funktion zeigt sechs konfigurierbare 
Balkendiagramme.

Einstellen der Balkendiagramme
Um die Anzeige der Balkendiagramme zu 
konfigurieren, tippen Sie auf eines der sechs 
Balkendiagramme 9, die im Bildschirm des 
Multimediasystems angezeigt werden, und 
wählen die gewünschte Einstellung aus.

Balkenanzeige

Ladedruck

Leistung

Öltemperatur

T° bei Einlass

Drehmoment

Gas

9
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„Öltemp. Getriebe“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur des Öls im Getriebe an 
(in Grad Celsius oder Fahrenheit).

„Kupplungs T°“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur (in Grad Celsius oder 
Fahrenheit) der Kupplung an.

„Motordrehzahl“ (RPM)
Zeigt die Motordrehzahl an (in U/min).

„Raddrehmoment“ (Nm)
Bezeichnet das an den Vorderrädern verfüg-
bare Drehmoment (in Newtonmeter).

„Öltemperatur“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur des Motoröls (in Grad 
Celsius oder Fahrenheit) an.

„T° bei Einlass“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur der zum Motor geleite-
ten Einlassluft an (in Grad Celsius oder Fah-
renheit).

„Gas“ (%)
Zeigt die Stellung der Drosselklappe an (in 
Prozent).

„Bremse“ (bar)
Zeigt den Druck im Bremssystem an (in bar). 
Je höher der Druck ist, desto größer ist die 
Bremskraft.

„T° Kühlflüssigkeit“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur (in Grad Celsius oder 
Fahrenheit) der Kühlflüssigkeit an.
Hinweis: Die Betriebstemperatur muss 
unter 115 °C sein. Wenn die Temperatur 
höher ist, wird eine Meldung an der Instru-
mententafel angezeigt.

„Geschwindigkeit“ (km/h oder mph)
Zeigt die Fahrgeschwindigkeit (in Kilometern 
pro Stunde bzw. Meilen pro Stunde) an.

Sie können wahlweise diese Werte anzei-
gen lassen:
– „Drehmoment“;
– „Leistung“;
– „Ladedruck“;
– „Öltemperatur“;
– „T° bei Einlass“;
– „Gas“;
– „Bremse“;
– „T° Kühlflüssigkeit“;
– „Geschwindigkeit“;
– „Öltemp. Getriebe“;
– „Kupplungs T°“;
– „Motordrehzahl“;
– „Raddrehmoment“;

„Drehmoment“ (Nm)
Zeigt das verfügbare Drehmoment (in New-
tonmeter) an.

„Leistung“ (ch)
Zeigt die Motorleistung in Echtzeit (in DIN-
PS) an.

„Ladedruck“ (mBar)
Zeigt die Auslastung des Turboladers in 
Echtzeit und die vorhandene Ladedruckre-
serve an (in Millibar).

ALPINE TELEMETRICS (4/10)
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„Leistung“
Die Messung der Leistungen erfolgt automa-
tisch und beginnt, sobald eine Geschwindig-
keit von über 0 km/h erfasst wird. Wenn das 
Fahrzeug länger als zwei Sekunden steht, 
wird die Messung automatisch reinitialisiert. 
Die Verzögerungsmessung setzt bei einem 
deutlichen Bremsvorgang ein.
Folgende Leistungen werden gemessen:
– 0-50 km/h;
– 0-100 km/h;
– 0-400 Meter;
– 100-0 km/h;
– 0-1000 Meter.

Die Grafik 10 bildet die Fahrgeschwindigkeit 
im Verhältnis zu der zurückgelegten Strecke 
ab.
Hinweis: Sie können diesen Test auch über 
kürzere Entfernungen durchführen. Die Pa-
rameter 0-400 Meter und 0-1000 Meter blei-
ben daher auf Null.

„G-G-Diagramm“
Wenn Sie beschleunigen, verzögern oder 
lenken, ist das Fahrzeug Quer- und Längs-
beschleunigungskräften ausgesetzt. Diese 
können von der Funktion in Echtzeit gemes-
sen und angezeigt werden.

ALPINE TELEMETRICS (5/10)

Diese Arbeiten aus Sicher-
heitsgründen nur bei stehen-
dem Fahrzeug durchführen.

10

Leistung

12 13
G-G-Diagramm

Zurücksetzen

Gang

kmh

Speichern

11

In dem Bildschirm 11 können Sie die von 
dem Multimediasystem in der Vergangen-
heit gespeicherten Werte sehen.
Sie können auch folgende Informationen ab-
rufen:
– Geschalteter Gang 12;
– Empfohlener Gang 14;
– Fahrgeschwindigkeit in Echtzeit 13.
Um die Anzeige zu nullen, drücken Sie „Zu-
rücksetzen“ 15.

15

14
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„Motorenleistungskurven“
Mit dieser Funktion können Sie anzeigen 
lassen:
– Motordrehmoment 16 (in Newtonmetern)
– Motorleistung 17 in Echtzeit (DIN-PS).

Hinweis: Um den Animationstyp zu ändern, 
drücken Sie die Taste „Einfache Ansicht“ 19 
oder „3D-Ansicht“ 20.

ALPINE TELEMETRICS (6/10)

„Doppelkupplungsgetriebe“
Diese Funktion kann zur Anzeige einer Ani-
mation des Doppelkupplungsgetriebes 18 
und der folgenden Informationen verwendet 
werden:
– Kupplungstemperatur;
– Getriebeöltemperatur;
– Geschalteter Gang (der im Bildschirm 

und der an der Instrumententafel ange-
zeigte Gang können während ca. zwei 
Sekunden voneinander abweichen);

– vorgewählter Gang.

Motorenleistungskurven

Drehmoment Leistung

16 17

18

Doppelkupplungsgetriebe

Einfache Ansicht

Kupplungs T°

Öltemp. Getriebe

Aktueller Gang

Vorgewählt

19

3D-Ansicht

Doppelkupplungsgetriebe

Kupplungs T°

Öltemp. Getriebe

Aktueller Gang

Vorgewählt

2018
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Sie können wahlweise diese Werte anzei-
gen lassen:
– „Drehmoment“;
– „Leistung“;
– „Ladedruck“;
– „Öltemperatur“;
– „T° bei Einlass“;
– „Gas“;
– „Bremse“;
– „T° Kühlflüssigkeit“;
– „Geschwindigkeit“;
– „Lenkeinschlag“;
– „Querbeschleunigung“;
– „Öltemp. Getriebe“;
– „Kupplungs T°“;
– „Motordrehzahl“;
– „Raddrehmoment“.

„Drehmoment“ (Nm)
Zeigt das verfügbare Drehmoment (in New-
tonmeter) an.

„Leistung“ (ch)
Zeigt die Motorleistung in Echtzeit (in DIN-
PS) an.

„Ladedruck“ (mBar)
Zeigt die Auslastung des Turboladers in 
Echtzeit und die vorhandene Ladedruckre-
serve an (in Millibar).

ALPINE TELEMETRICS (7/10)

„Oszilloskop“
Diese Funktion zeigt Ihnen die gewählte Ein-
stellung für das Oszilloskop 21 an.

Einstellen des Oszilloskops
Um das Oszilloskop zu konfigurieren, tippen 
Sie auf das 22 Manometer, das im Bild-
schirm des Multimediasystems angezeigt 
wird, und wählen die gewünschte Einstel-
lung aus.

Diese Arbeiten aus Sicher-
heitsgründen nur bei stehen-
dem Fahrzeug durchführen.

„Öltemperatur“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur des Motoröls (in Grad 
Celsius oder Fahrenheit) an.

„T° bei Einlass“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur der zum Motor geleite-
ten Einlassluft an (in Grad Celsius oder Fah-
renheit).

„Gas“ (%)
Zeigt die Stellung der Drosselklappe an (in 
Prozent).

„Bremse“ (bar)
Zeigt den Druck im Bremssystem an (in bar). 
Je höher der Druck ist, desto größer ist die 
Bremskraft.

„T° Kühlflüssigkeit“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur (in Grad Celsius oder 
Fahrenheit) der Kühlflüssigkeit an.
Hinweis: Die Betriebstemperatur muss 
unter 115 °C sein. Wenn die Temperatur 
höher ist, wird eine Meldung an der Instru-
mententafel angezeigt.

„Geschwindigkeit“ (km/h oder mph)
Zeigt die Fahrgeschwindigkeit (in Kilometern 
pro Stunde bzw. Meilen pro Stunde) an.

21 22
-200

-80

0 40

200

-160

-120

-40
80

120

160
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„Lenkeinschlag“ (°)
Zeigt den Winkel des Lenkrads an (in Grad) 
an.

„Querbeschleunigung“ (G)
Misst die Quer- und Längsbeschleunigung 
(in „G“).

„Öltemp. Getriebe“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur des Öls im Getriebe an 
(in Grad Celsius oder Fahrenheit).

„Kupplungs T°“ (°C oder °F)
Zeigt die Temperatur (in Grad Celsius oder 
Fahrenheit) der Kupplung an.

„Motordrehzahl“ (RPM)
Zeigt die Motordrehzahl an (in U/min).

„Raddrehmoment“ (Nm)
Bezeichnet das an den Vorderrädern verfüg-
bare Drehmoment (in Newtonmeter).

ALPINE TELEMETRICS (8/10)

„Stoppuhr“
Diese Funktion zeigt die folgenden Informa-
tionen:
– Chronometer 23 und 24;
– Zeit seit dem Start der ersten Runde 25;
– Zeit der zwei vorigen Runden 26;
– beste Rundenzeit 27.

24
25
26
27

23

Stoppuhr

StoppRunde

2829

Um die Stoppuhr zu starten, drücken Sie 
„Start“ (oder 23 an der Stoppuhr). Danach 
speichert das System jedes Mal, wenn Sie 
die Taste „Runde“ (oder 23 an der Stoppuhr 
drücken), die Rundenzeit.
Diese Zeit wird als neueste Rundenzeit 26 
angezeigt, das Hauptchronometer läuft 
weiter.
Hinweis: Wenn Sie die Taste „Start“ 29 drü-
cken, ersetzt die Taste „Runde“ die Funktion 
„Start“.
Indem Sie die Taste „Stopp“ ein Mal drü-
cken, halten Sie die Stoppuhr an (die Zeiten 
werden trotzdem angezeigt).
Drücken Sie die Taste „Zurücksetzen“ ein 
Mal, um alle Informationen zu löschen und 
die Hauptstoppuhr zu nullen.
Hinweis: Wenn Sie die Taste „Stopp“ 28 
drücken, ersetzt die Taste „Zurücksetzen“ 
die Funktion „Stopp“.
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ALPINE TELEMETRICS (9/10)

30

31

Stoppuhr

B

StoppRunde

2829

Einfache Ansicht (Bildschirm B)
Um zu der einfachen Ansicht zu gelangen, 
tippen Sie auf das Multimedia-Display. 
Es werden die folgenden Informationen an-
gezeigt:
– Zeit seit dem Start der ersten Runde 30;
– allgemeines Chronometer 31. 
Um die Stoppuhr zu starten und die Runden-
zeit zu speichern, tippen Sie auf das Multi-
media-Display.

Indem Sie die Taste „Stopp“ ein Mal drü-
cken, halten Sie die Stoppuhr an (die Zeiten 
werden trotzdem angezeigt).
Drücken Sie die Taste „Zurücksetzen“ ein 
Mal, um alle Informationen zu löschen und 
die Hauptstoppuhr zu nullen.
Hinweis: Wenn Sie die Taste „Stopp“ 28 
drücken, ersetzt die Taste „Zurücksetzen“ 
die Funktion „Stopp“.



6.11

ALPINE TELEMETRICS (10/10)
Reinitialisierung der Anzeige
Nach dem Austausch eines Teils drücken 
Sie die Taste 32 für das betreffende Teil, um 
alle von diesem Teil betroffenen Steuerge-
räte zurückzusetzen.

„AS maintenance“
Diese Funktion zeigt die Kilometerleistung 
und Nutzungszeit verschiedener mechani-
scher Fahrzeugteile an:
– Reifen;
– Stoßdämpfer;
– Bremsbeläge;
– Bremsscheiben.
Tippen Sie auf das Register 34, um Informa-
tionen zur Vorderachse des Fahrzeugs an-
zuzeigen.
Tippen Sie auf das Register 33, um Informa-
tionen zur Hinterachse des Fahrzeugs anzu-
zeigen.

Diese Arbeiten aus Sicher-
heitsgründen nur bei stehen-
dem Fahrzeug durchführen.

AS maintenance

Reifen

Stoßdämpfer

Bremsbeläge

Bremsscheiben

RückseiteVorderseite

34 33

32
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7.2

SYSTEMEINSTELLUNGEN (1/4)

FM 1

99.5 MHz

Orange F

Kein mySPIN
verbunden

1 Menü 
„Einstellungen“

Über das Einstellungen-Menü können Sie 
auf verschiedene Einstellungen und Anpas-
sungen zugreifen. Drücken Sie im Begrü-
ßungsbildschirm eine der Tasten 1, um auf 
die folgenden Einstellungen zuzugreifen:
– „Klangeinstellungen“;
– „Display“;
– „Uhrzeit“;
– „Sprache“;;
– „Maßeinheit“;
– “  Tastatur während der Fahrt sperren“;
– „Sicherheits-PIN“;
– „Open-Source-Software“;
– „Auf Werkseinstellungen zurücksetzen“;
– „Seriennummer:“.

1
Systemeinstellungen

Klangeinstellungen

Display

Uhrzeit

Sprache

Maßeinheit

Tastatur während der Fahrt sperren

Metrisch

„Klangeinstellungen“
Diese Funktion bietet folgende Einstellmög-
lichkeiten:
– „Tiefen“: Diese Funktion verstärkt oder 

reduziert die Tiefen. Zum Einstellen des 
Werts drücken Sie die Tasten „+“ und „-“.

– „Höhen“: Diese Funktion verstärkt oder 
reduziert die Höhen. Zum Einstellen des 
Werts drücken Sie die Tasten „+“ und „-“.

– „Balance“: Mit dieser Funktion stellen Sie 
die Klangbalance ein. Um den Ton aus 
dem linken Lautsprecher stärker hervor-
zuheben, drücken Sie „<“. Um den Ton 
aus dem rechten Lautsprecher stärker 
hervorzuheben, drücken Sie „>“.

– „Equalizer-Voreinstellungen“: Diese 
Funktion dient zur Auswahl eines Klang-
Equalizers (Pop, Rock, Hip Hop, Jazz 
usw.);
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SYSTEMEINSTELLUNGEN (2/4)

Klangeinstellungen

Tiefen

Höhen

Balance

Geschwindigkeitsabhängige Lautstärkeanpassung

Equalizer-Voreinstellungen

Aux-Pegel Leise

– „Geschwindigkeitsabhängige Lautstär-
keanpassung“: Wenn diese Funktion ak-
tiviert ist, ändert sich die Lautstärke des 
Audiosystems mit der Fahrgeschwindig-
keit. Die Empfindlichkeit ist in Stufen ein-
stellbar („Stufe 1“, „Stufe 2“ oder „Stufe 3“ 
oder Deaktivieren).

– „Aux-Pegel“: Mit dieser Funktion stellen 
Sie die Empfindlichkeit der Buchse Jack 
ein. Wählen Sie „Laut“ für hohe Empfind-
lichkeit, „Normal“ für normale Empfind-
lichkeit oder „Leise“ für niedrige Empfind-
lichkeit.

– „Systemnachrichtenton“: Aktivieren Sie 
diese Funktion, um ein akustisches 
Signal zu hören, wenn das Multimedia-
system Meldungen im Display anzeigt 
oder wenn Sie eine der Tasten an der Be-
dieneinheit am Lenkrad gedrückt halten.

„Display“
Diese Funktion bietet folgende Einstellmög-
lichkeiten:
– „Helligkeit“: Mit dieser Funktion können 

Sie die Helligkeit des Displays verän-
dern. Zum Einstellen des Werts drücken 
Sie die Tasten „+“ und „-“.

– „Mode“: Diese Funktion zeigt den aktu-
ell verwendeten Modus. Der Modus be-
stimmt sich automatisch danach, ob die 
Scheinwerfer eingeschaltet sind oder 
nicht. Bei eingeschalteten Scheinwerfern 
ist das Multimediasystem im „Nacht“-Mo-
dus. Sonst ist das Multimediasystem im 
„Tag“-Modus.

Zeiteinstellungen

Datumsformat

Stundenformat

Zeiteinstellungsmodus

Zeitzone

Sommerzeit

tt.mm.jjjj

24 h

24 h

12 h

2

„Uhrzeit“
Diese Funktion bietet folgende Einstellmög-
lichkeiten:
– „Datumsformat“: Mit dieser Funktion 

wählen Sie eine Anzeigeart für das 
Datum aus. Wählen Sie das gewünschte 
Format aus, und drücken Sie die Taste 2, 
um die Einstellung zu speichern und zum 
vorigen Bildschirm zurückzukehren.

– „Stundenformat“: Mit dieser Funktion 
wählen Sie eine Anzeigeart für die Uhr-
zeit aus. Wählen Sie das gewünschte 
Format („12 h“ oder „24 h“) aus.
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– „Zeiteinstellungsmodus“: Mit dieser 
Funktion wählen Sie eine Einstellart für 
die Uhrzeit aus. Wählen Sie „GPS“, damit 
das Multimediasystem die Uhrzeit auto-
matisch einstellt, oder „Manuell“, um die 
Uhrzeit manuell einzustellen.

– „Zeitzone“: Mit dieser Funktion wählen 
Sie eine Zeitzone. Wählen Sie die ge-
wünschte Zeitzone aus, und drücken Sie 
die Taste 2, um die Einstellung zu spei-
chern und zum vorigen Bildschirm zu-
rückzukehren.
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Zeiteinstellungen

Datumsformat

Stundenformat

Zeiteinstellungsmodus

Zeitzone

Sommerzeit

tt.mm.jjjj

24 h

24 h

12 h

2

Sprache

Nederlands

Français

Italiano

Español

Português

Dansk

3

– „Sommerzeit“: Mit dieser Funktion akti-
vieren und deaktivieren Sie die Sommer-
zeitumstellung. Wenn das Feld markiert 
ist, ist die Umstellung auf Sommerzeit ak-
tiviert. Wenn das Feld leer ist, ist die Um-
stellung auf Sommerzeit deaktiviert.

„Sprache“
Diese Funktion verwenden Sie, um eine 
Sprache für das Fahrzeug auszuwählen. 
Wählen Sie die gewünschte Sprache aus, 
und drücken Sie die Taste 3, um zum vori-
gen Bildschirm zurückzukehren.
Hinweis: Spracherkennung steht nicht in 
allen Sprachen zur Verfügung.

„Maßeinheit“
Mit dieser Funktion stellen Sie die vom Multi-
mediasystem zu verwendenden Maßeinhei-
ten um („Metrisch“ oder „Imperial“).

„Tastatur während der Fahrt sperren“
Mit dieser Funktion aktivieren und deakti-
vieren Sie die Tastatursperre während der 
Fahrt.

„Sicherheits-PIN“
Mit dieser Funktion aktivieren und deaktivie-
ren Sie den Passwortschutz des Multimedia-
systems.
Um den Passwortschutz beim Starten des 
Multimediasystems zu aktivieren, aktivieren 
Sie die Funktion „Diebstahlschutz mit PIN“.
Um das PIN-Passwort zu ändern, wählen 
Sie „PIN ändern“ und folgen dann den An-
weisungen im Bildschirm des Multimedia-
systems.

„Open-Source-Software“
Mit dieser Funktion rufen Sie Lizenzinforma-
tionen zu dem Multimediasystem auf.
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„Seriennummer:“
Mit dieser Funktion rufen Sie die Seriennum-
mer des Multimediasystems auf.
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„Auf Werkseinstellungen zurücksetzen“
Mit dieser Funktion können Sie alle Einstel-
lungen des Multimediasystems auf die Stan-
dardeinstellungen zurücksetzen. Alle Daten 
und die Konfiguration werden gelöscht.
Um die Standardeinstellungen wiederher-
zustellen, drücken Sie „Auf Werkseinstel-
lungen zurücksetzen“. Im Bildschirm des 
Multimediasystems wird eine Warnmeldung 
angezeigt, und Sie werden aufgefordert, 
den Befehl zu bestätigen. Drücken Sie die 
Taste 4, um den Rücksetzvorgang abzubre-
chen, oder die Taste 5, um den Befehl zu be-
stätigen und auszuführen.

Möchten Sie %1 trennen?

Tastatur während der Fahrt sperren

Sicherheits-PIN

Open-Source-
Software

Auf Werkseinstellungen 
zurücksetzen

Seriennummer:

4 5
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FUNKTIONSSTÖRUNGEN (1/3)

System

Beschreibung Ursache Lösung
Es erscheint kein Bild. Der Bildschirm funktioniert nicht mehr. Wenden Sie sich an einen Markenhändler.

Es ist kein Ton zu hören. Die Lautstärke ist auf Minimum gestellt oder 
auf „stumm“ geschaltet.

Erhöhen Sie die Lautstärke bzw. deaktivieren 
Sie die Stummschaltung.

Keine Tonausgabe aus dem linken und/oder 
dem rechten Lautsprecher.

Die balance-Einstellung ist nicht korrekt. Die balance-Einstellung für die Tonwieder-
gabe korrigieren.

Im Display bleibt unverändert. Der Speicher des Systems ist überlastet. Wenden Sie sich an einen Markenhändler.
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FUNKTIONSSTÖRUNGEN (2/3)

Navigation

Beschreibung Ursache Lösung

Die Fahrzeugposition im Display stimmt nicht 
mit dem tatsächlichen Standort überein oder 
das GPS-Symbol auf dem Display bleibt grau 
bzw. gelb.

Falsche Fahrzeuglokalisierung wegen 
schlechten GPS-Empfangs.

Ändern Sie den Standort Ihres Fahrzeugs, um 
die GPS-Signale besser zu empfangen.

Die Angaben auf dem Display entsprechen 
nicht den tatsächlichen Gegebenheiten.

Die Karte ist veraltet. Wenden Sie sich an einen Markenhändler.

Die Verkehrsinformationen erscheinen nicht im 
Display.

Die Zielführung ist nicht aktiv. Überprüfen Sie, ob die Zielführung aktiv ist. 
Wählen Sie ein Ziel und starten Sie die Ziel-
führung.

Einige Menürubriken sind nicht verfügbar. Je nachdem welcher Befehl gerade ausge-
führt sind, sind bestimmte Rubriken nicht ver-
fügbar.

Die akustische Zielführung ist nicht verfügbar. Die Kreuzung wird vom Navigationssystem 
nicht registriert.
Die akustische Zielführung bzw. die Zielfüh-
rung ist nicht aktiv.

Erhöhen Sie die Lautstärke. Überprüfen Sie, 
ob die akustische Zielführung aktiv ist. Über-
prüfen Sie, ob die Zielführung aktiv ist.

Die Zielführung entspricht nicht den tatsächli-
chen Gegebenheiten.

Bei der Zielführung können, abhängig von 
der Umgebung, Abweichungen auftreten.

Richten Sie sich nach den tatsächlichen Ge-
gebenheiten.

Die vorgeschlagene Route beginnt bzw. endet 
nicht am gewünschten Ort.

Der Ausgangspunkt bzw. das Ziel konnte 
vom System nicht erkannt werden.

Geben Sie eine neue Route in der Nähe des 
gewünschten Ziels ein.

Das System berechnet automatisch die Umlei-
tung.

Einschränkungen, durch die bestimmte Zonen 
oder Fahrbahnabschnitte mit hohem Ver-
kehrsaufkommen gemieden werden sollen, 
behindern die Berechnung der Route.

Deaktivieren Sie die Funktion „Dynamische 
Zielführung“ im Menü Verkehrseinstellungen.
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Telefon
Beschreibung Ursache Lösung

Es ist kein Ton zu hören; das Handy klingelt 
nicht.

Das Handy ist nicht angeschlossen bzw. mit 
dem System verbunden.
Die Lautstärke ist auf Minimum gestellt oder 
auf „stumm“ geschaltet.

Überprüfen Sie, ob das Handy angeschlossen 
bzw. mit dem System verbunden ist. Erhöhen 
Sie die Lautstärke bzw. deaktivieren Sie die 
Stummschaltung.

Kein Anruf möglich. Das Handy ist nicht angeschlossen bzw. mit 
dem System verbunden.

Überprüfen Sie, ob das Handy angeschlossen 
bzw. mit dem System verbunden ist.

Spracherkennung

Beschreibung Ursache Lösung

Das System erkennt den ausgegebenen 
Sprachbefehl nicht.

Der ausgegebene Sprachbefehl wird nicht 
erkannt.
Die Sprechzeit ist abgelaufen.
Die Spracherkennung wird durch laute Umge-
bungsgeräusche gestört.

Kontrollieren, dass die Sprachbedienung zur 
Verfügung steht (siehe Informationen unter „Ver-
wendung der Spracherkennung“). Sprechen 
Sie den Sprachbefehl während der zugeteilten 
Sprechzeit aus.
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A
Alternative Route ................................................................ 2.12 – 2.13
Anruf annehmen ....................................................................4.6 → 4.8
Anrufliste............................................................................. 4.12 – 4.13
Anschrift............................................................................... 2.3 → 2.11
Aufteilung der Klangausgabe .......................................................... 3.8
Ausschalten ..................................................................................... 1.9

B
BALANCE ........................................................................................ 3.8
Betätigungen ............................................................................ 1.5, 1.7
Bluetooth® ......................................................................... 3.11 → 3.13
Bluetooth®-Audiogerät ...................................................... 3.11 → 3.13

D
Die Zuweisung eines Telefons aufheben ................................ 4.2 – 4.3
Display

Audio ........................................................................... 3.11 → 3.13
Menü ......................................................................... 1.2, 1.7 – 1.8
Standby ............................................................................ 1.8 – 1.9

E
Ein Telefon zuweisen .............................................................. 4.2 – 4.3
Eine Nummer wählen ...................................................4.6 → 4.8, 4.14
Einen Anruf abweisen ............................................................4.6 → 4.8
Einen Anruf annehmen ..........................................................4.6 → 4.8
Einen Anruf beenden .............................................................4.6 → 4.8
Einstellung .........................................................4.16 – 4.17, 7.2 → 7.5
Einstellungen

Audio ........................................................................3.8, 7.2 → 7.5
Helligkeit .................................................................................... 7.3
Individuelle Einstellung .............................. 2.14 → 2.16, 7.2 → 7.5
Navigation ...................................................................2.14 → 2.16

Entfernungseinheit........................................................................... 7.4

F
Favoriten

hinzufügen ................................................................................. 2.6
Funktionen .............................................................................1.2 → 1.4
Funktionsstörungen ........................................................7.6 → 7.8, 7.8

G
Gehaltener Anruf ...................................................................4.6 → 4.8
Genaue Route ................................................................................. 2.6

H
Head-up-Display .............................................................................. 7.5
Höhen .............................................................................................. 3.8

I
Instandhaltung während der gesamten Lebensdauer des Fahrzeugs .
6.11
Instrumententafel ............................................................................. 7.5

K
Karte

Anzeige ..................................................................................... 2.2
Einstellungen ...............................................................2.14 → 2.16
Kartensymbole .......................................................................... 2.2
Maßstab .................................................................................... 2.2

Kontakte .............................................................................. 4.9 → 4.11
Kontexthilfetasten ...........................................................1.2 → 1.4, 1.8

L
Lautstärke: angepasst an die Geschwindigkeit ............................... 3.9

M
MENÜ ..................................................................................... 1.7 – 1.8
MP3 ................................................................................... 3.11 → 3.13
MP3 Player ........................................................................ 3.11 → 3.13

N
Navigationssystem ................................................................... 0.1, 2.2
Numerisches Tastenfeld ................................................................ 4.14

P
Parametrierung ......................................................6.3 → 6.5, 6.8 – 6.9
persönliche Daten

speichern ............................................................................ 6.6, 6.9
Point of interest.................................................................... 2.4 → 2.11
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8.2

R
Radio

Auswahl eines Senders ............................................................. 3.4
Automatische Speicherung der Sender ............................. 3.3, 3.7
Manueller Modus ................................................................ 3.3, 3.5
Modus „Automatik“ ............................................................. 3.3, 3.7
Sendervorwahl (Preselection) .......................... 3.3 – 3.4, 3.6 – 3.7

Radio ...................................................................................3.2 → 3.10
Radiotext ................................................................................ 3.8 – 3.9
Rückenlehne.................................................................................. 6.10

S
Schaltflächen ............................................................................ 1.5, 1.7
Schritt .............................................................................................. 2.7
SD

Karte ..................................................................... 0.1, 3.11 → 3.13
Speichern eines Radiosenders........................................................ 3.7
Sprache

ändern ....................................................................................... 7.4
Spracherkennung ..............................................................1.10 → 1.12
Sprachsteuerung ...............................................................1.10 → 1.12
Standardeinstellungen ..................................................................... 7.5
Starten ............................................................................................. 1.9

T
Telefon abmelden ................................................................... 4.4 – 4.5
Telefon anschließen................................................................ 4.4 – 4.5
Telefonverzeichnis ............................................................... 4.9 → 4.11
Tragbares Audiogerät ........................................................ 3.11 → 3.13

U
Uhrzeit

Anzeige ...........................................................................7.3 → 7.5
Einstellung ................................................................7.3 → 7.5, 7.4

USB ............................................................................ 3.11 → 3.13, 6.2
USB-Buchse .................................................................................... 6.9
USB-Stick ........................................................ 3.11 → 3.13, 6.9 – 6.10

V
Verkehrsinfo........................................................................ 2.12 – 2.13

Vorsichtsmaßnahmen bei der Benutzung........................................ 0.1

Z
Ziel ....................................................................................... 2.3 → 2.11
Zielführung

Abbrechen ................................................................................. 2.3
Aktivierung .................................................................... 2.3 → 2.11
Karte .......................................................................................... 2.2
Sprache ..................................................................................... 2.4
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